Atlas Copco Stationary Air Compressors

GA30, -37, -45 Pack
GA30W, -37W, -45\W Pack

Parts list



COUNTRY

Australia ... .0 ASI2I0 ... .. ... .. ...
Austria ... ... TUV-WIEN Merkblitter . ........................... Ta
European Union CE 87/404 directives for simple pressure vessels ......... CE
Danmark . . . . .. DNVRuleS . ...t N.
Finland .. ... .. SFS-Rules ............ ... i i Tk
France ........ CODAP '92- AD Merkbldtter ........................ S.
Germany . .. ... ADMerkblitter. . ...... .. ... o T.
Germany ... ... NormenGerLL .................................... Lg
Great Britain . . . Lloyd's Register Rules, BS5500....................... L
Italy.......... Raccolta's VSR/M/E/S . ........
Sweden ....... Swedish Pressure Vessel Code
Switzerland . . . . Technische Vorschriften fiir Druckbehiilter und Kessel . . . . . Sv
United States .. ASME Section VIII Div 1, TENA for Coolers ........... As
Canada ....... CEC - Canadian Electrical Code PARTT . ............... C.
(C22.1-94 Safety Standard for Electrical Instailation}
United States .. NEC - National Electrical Code ...................... u.

(NFPA - National Fire Protection Association)

AUTHORIZED BODY
D .. Department of Industrial Relations (DIR)
. Osterreichischer Technischer Uberwachungs- Verein (ATUV)
. Notified bodies are involved as applicable
. Det Norske Veritas (DNV)
. Taurus Tarkaskuskeskus (TTK)
. Département Régional de I'Industrie et de la Recherche et de 'Environnement (DRIRE)
. Technischer Uberwachungs- Verein (TUV)
. Germanischer Lloyd's (GerLL)
.. Lloyd's Register of Shipping (L.R.)
. Instituto Superiore per la Prevenzione e la Sicurezza del Lavoro (ISPESL)
. Svensk Anldggningsprovning (SA)
. Schweizerischer Verein fiir Druckbehilter Besitzer (SVDB)
. American Society of Mechanical Engineers (ASME)
. Canadian Standardization Association (CSA)

. Underwriters Laboratories (UL)

INSTRUCTIONS FOR USE

1 ORDERING PARTS

Always quote the part number, the name and the quantity of the parts required, as well as the
type and serial number of the machine.

2 EXPLANATION OF COLUMNS

Ref. - Reference number

Relates a part in list and drawing. Parts without reference number are not shown on the
drawing.

Part No. - Part number

If no part number is given the part cannot be obtained as spare part. A partof whichthe number
is followed by a black dot is comprised in the bold printed assembly right above.

Note: An assembly is printed in bold in all columns.

"<<< >>>" directs to consult another list.

When the part number(s) of specific part(s) are placed below the reference/name line a choice
must be made based upon the type/version of the machine.

Qty - Quantity

Indicates the quantity of partsrelated to the reference number. "AR" means "as required”: bulk
material or quantity to be determined.

Name: Translations of the English part names can be found in printed matter

no. 2930 1214 00.

Remarks

Parts belonging to Service Kits are indicated by K1, K2....

Parts of a Service Kit may be spread over several lists.

A letter can indicate a part has been certified according to the listed codes or rules by the
indicated authorized body; if a letter is put between brackets the part itself is not certified but
must be used on units certified by the authorised body. Dimensions are given in millimeter.

GEBRUIKSAANWIJZING

1 BESTELLEN VAN ONDERDELEN .

Vermeld steeds het onderdeelnummer, de benaming en het aantal van de gewenste stukken,
evenals het type en het serienummer van de machine.

2 TOELICHTING BIJ KOLOMMEN

Ref. - Referentienummer: brengt een bepaald onderdeel in de lijst in verband met de tekening.
Onderdelen zonder referentienummer worden niet op de tekening getoond.

Part No. - Onderdeelnummer: als er geen onderdeelnummer opgegeven wordt, is het onderdeel
niet als wisselstuk verkrijgbaar. Een onderdeel waarvan het nummer gevolgd wordt door een
zwarte stip maakt deel uit van de vet gedrukte eenheid er vlak boven.

Opmerking: Een eenheid is in alle kol in vet gedrukt.

“'<e<e>>>" geeft een aanwijzing om een andere lijst te raadplegen.

3 AUTHORIZED BODIES: See above English text.

INSTRUCTIONS D'UTILISATION

1 COMMANDE DE PIECES DETACHEES

Indiquer le numéro de piéce détachée, le nom, la quantité de pidces désirée, le type et le

numéro de série de la machine.

2 EXPLICATIONS DES COLONNES

Ref. - Numéro de référence: se réfeére & une piéce dans la liste et Villustration. Les pigces

sans numéro de référence ne sont pas indiquées dans l'illustration.

Part No. - Numéro de piece détachée: si le numéro de pigce n'est pas indiqué, la piece n'est

pas livrable comme piece détachée. Une piece dont le numéro est suivi d'un point noir est

‘ciomprise dans I'ensemble dont te numéro est imprimé en gras et situé immédiatement au-
essus.

Note: Un ensemble est imprimé en gras dans toutes les colonnes.

"<<< >>>" indique a consulter une autre liste.

Si fe(s) numéro(s) de piece d'une (des) pieces(s) spécifiques sont placés au-dessous de Ia

ligne de référence/nom, il faut choisir le type/version de la machine.

Qty - Quantité: indique la quantité de pigces concordant avec le numéro de référence. "AR"

signifie "comme requis”: matériau en vrac ou quantité & déterminer.

Name: Dans I'imprimé No. 2930 1214 00 se trouve la traduction des noms en anglais.

Remarques: les pieces appartenant aux Service Kits sont indiquées par K1, K2...

Les pigces d'un Service Kit sont parfois réparties sur plusieurs listes.

Une lettre peut indiquer si une pigce a été certifiée selon les codes ou réglements spécifiés

par l'institution autorisée indiquée; une lettre entre parenthéses signifie que la piece méme

n'est pas certifiée mais doit étre utilisée sur les groupes certifiés par l'institution autorisée.

Les dimensions sont millimétriques.

3 INSTITUTIONS AUTORISEES: Voir au-dessus du texte anglais.

Als het (de) onderdeelnummer(s) van het (de) specifieke wisselstuk(ken) onder de regel met
type/de uitvoering van de machine.

Qty - Aantal: geeft het aantal onderdelen aan in verband met het overeenstemmend
bepalen.

Name: vertalingen van de Engelse benamingen zijn te vinden in drukwerk nr. 2930 1214 00.
Onderdelen van een "Service Kit" kunnen verspreid zijn over verschillende lijsten.

Een letter kan aangeven dat een bepaald onderdeel werd geattesteerd volgens de codes of
staat, is het onderdeel zelf niet geattesteerd maar moet het wel gebruikt worden op eenheden
die geattesteerd zijn door het gevolmachtigde orgaan. De afmetingen worden uitgedrukt in
3 GEVOLMACHTIGDE ORGANEN: Zie boven Engelse tekst.
GEBRAUCHSANWEISUNG

Immer Teilnummer, Bezeichnung und Quantitit der erforderten Teile, sowie Typ und
Seriennummer der Maschine angeben.

Ref. - Referenznummer: verweist auf ein Teil in der Liste und auf der Zeichnung. Teile ohne
Referenznummer sind auf der Zeichnung nicht sichtbar.

erhiltlich. Steht hinter der Teilnummer einen schwarzen Punkt, ist der Teil enthalten in der
fett gedruckte Baugruppe gerade dariiber.

"<<< >>>" bedeutet, daB Sie eine andere Liste nachschlagen miissen.

Steht die Teilnummer unter der Ref./Name Zeile, so muB eine Wahl gemacht werden je nach
Qty - Quantitit: gibt die Quantitit der Teile in Bezug auf die Referenznummer an. "AR"
bedeutet "as required” (nach Bedarf): Bulkmaterial oder Quantitit zu bestimmen.
Teilbezeichnungen.

Remarks: Teile enthalten in einem Service Kit werden mit K1, K2 ... angegeben.

Eine Buchstabe gibt an, daB der Teil durch die angegebene zustindige Stelle zertifiziert wurde,
den aufgefiihrten Anordnungen oder Vorschriften entsprechend; steht die Buchstabe zwischen
muB auf Maschinen, die durch die zustindige Stelle zertifiziert wurden. Die Abmessungen
stehen in Millimeter.

de referentie/benaming geplaatst is (zijn), moet er een keuze gemaakt worden volgens het
referentienummer. "AR" betekent "As required" (= "zoals vereist"): hoeveelheid of aantal te
Remarks: onderdelen die deel uitmaken van "Service Kits" worden aangeduid met K1, K2 ...
regels van de lijst door het aangegeven gevolmachtigde orgaan; indien een letter tussen haakjes
millimeter.

1 BESTELLEN VON TEILEN

2 DEUTUNG DER SPALTEN

Part No. - Teilnummer: falls keine Teilnummer angegeben ist, ist das Teil als Ersatzteil nicht
Bemerkung: Eine Bangruppe ist fett gedruckt in allen Spalten.

Typ/Ausfiihrung der Maschine.

Name: Siehe Drucksache Nr. 2930 1214 00 fiir die Ubersetzungen der englischen
Die Teile eines Service Kits konnen iiber mehrere Listen verbreitet stehen.

Klammern, bedeutet das, daB der Teil selbst nicht zertifiziert wurde, aber verwendet werden
3 ZUSTANDIGE STELLEN: siche oben.

INSTRUCCIONES PARA EL MANEJO

1 PEDIDO DE PIEZAS

Cite siempre el nimero de la pieza, la designacién y la cantidad de las piezas deseadas, asf
como el tipo y ndimero de serie de la maquina.

2 EXPLICACION DE LAS COLUMNAS

Ref. - Niimero de referencia

Establece relaci6n entre una pieza en la lista y el dibujo. Una pieza sin niimero de referencia
no figura en el dibujo.

Part No. - Ndmero de pieza

Si no se indica ningin nimero de pieza, la pieza no se encuentra disponible en calidad de
pieza de repuesto. Una pieza cuyo nimero va seguido de un punto negro va incluida en el
conjunto impreso en letras negritas arriba de la misma.

Nota: Un conjunto va impreso en letras negritas en todas las columnas.

"'<<< >>>" remite a otra lista.

Si el (los) nimero(s) de una pieza especifica se hallan debajo de la linea con la referencia/
designacion, hay que hacerse una seleccién basada en el tipo/versi6n de la miquina.

Qty. - Cantidad

Indica la cantidad de piezas referente al niimero de referencia. "AR" significa "as required”
("seglin se requiera”): se ha de determinar la cantidad o el material a granel.

Name - Designacién

Las traducciones de las designaciones inglesas de las piezas se encuentran en Impreso

No. 2930 1214 00.

Remarks - Observaciones

Las l%iezﬁszque forman parte de equipos de servicio ("Service Kits") estdn indicados

por K1, K2...

Es posible que las partes de un solo "Service Kit" vayan esparcidas por varias listas.

Una letra puede indicar que una pieza ha sido certificada por la entidad autorizada indicada
conforme a los cédigos o reglas especificados; si una letra se encuentra eatre paréntesis, la
pieza misma no ha sido certificada, pero debe ser empleada en unidades certificadas por la
entidad autorizada. Las dimensiones se expresan en milimetros.

3 ENTIDADES AUTORIZADAS: Véase encima del texto inglés.

INSTRUKTIONER FOR ANVANDANDE

1 BESTALLNING AV DETALJER

Uppge alltid detaljnummer, benimning och antal p delar som bestitles, liksom ocksi maskinens
typbeteckning och tillverkningsnummer.

2 FORKLARING AV SPALTER

Ref. - Referensnummer

Sitter i relation en siirskild detalj i forteckningen och ritningen. Detaljer utan referensnummer
visas inte pé ritningen.

Part No. - Reservdelsnummer

Om inget reservdelsnummer anges, ér detaljen inte tillgénglig som reservdel. En reservdel
vilkens nummer f8ljs av en svart prick, ingdr i den enhet som dr tryckt i fetstil och stir direkt
ovan.

Anmirkning: En enhet ir tryckt i fetstil i alla spalter.

"<<<>>>" anger att en annan forteckning skali konsulteras.

Om de(t) reservdelsnummer pé (en) specifik(a) del(ar) placeras nedanfér raden med referens/
beteckning skall ett val goras enligt maskinens typ/utforande.

Qty - Antal

Anger antalet detaljer i relation till motsvarande referensnummer. "AR" betyder "As required”
(= "som erfordras”): basmaterial eller antal skall bestimmas.

Name: Oversittningar pd de engelska reservdelsbeteckningarna finns i trycksak

nr. 2930 1214 00.

Detaljer som ingdr i "Service Kits" anges av K1, K2 ...

Detaljer fran en "Service Kit" kan vara spridda 6ver flera forteckningar.

En bokstav kan ange att en detalj har attesterats enligt de koder eller regler som

uppfors pa listan av det angivna befullmiktigade organet; om en bokstav stir inom
parentes, har sjilva detaljen inte attesterats, utan maste anvindas pa enheter som
attesterades av det befullmiktigade organet. Dimensioner uttrycks i millimeter.

3 BEFULLMAKTIGADE ORGAN: Se ovanfor engelsk text.
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SHdasCopco  Industrial Air Division Parts list
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Contents Indice
Inhoud Innholdsfortegnelse
Innehall Indice
Inhaltsverzeichnis Indholdsfortegnelse
Table des matiéres Sisallysluettelo
Indice

Drive arrangement
Aandrijfuitvoering
Drivarrangemang
Antriebsanordnung

Dispositif d'entrainement
Disposicion de accionamiento
Disposizione di azionamento
Arrangement

Disposicédo de accionamento
Drivarrangement

REKENNE .....ocveceece e nesr b

Valve parts
Kleponderdelen
Ventildetaljer
Ventilteile

Détails des soupapes
Detalles delas vévulas
Dettagli delle valvole
Ventildele

Pecas das vdvulas
Ventildeler

VENEHHTTIN OSAL ...cuvecveciiciececcre et

Unloading valve
Ontlastventiel
Avlastningsventil
Entlastungsventil
Soupape de décharge
Véavulade descarga
Valvola di messa avuoto
Aflastningsventil
Valvulade descarga
Avlastningsventil

Kevennysventtiili .........ccccoeveiieneresi e

Motor, frame and coupling
Motor, frame en koppeling
Moator, ram och koppling

Motor, Rahmen und Kupplung
Moteur, chassis et accouplement
Motor, bastidor y acoplamiento
Motore €elettrico, telaio e giunto
Motor, ramme og kobling
Motor, base e acopulamento
Motor, ramme og kopling

Moottori, runko jaKytkin..........ccoceeeieicieiiciseeceee e

Air receiver
Luchtketel
Luftbehdllare
Luftbehalter
Réservoir d'air
Deposito de aire
Serbatoio dell'aria
Luftbeholder
Reservatério de ar
Luftbeholder

ITMASEID ..vevecviceecece et be e re e

Cooler and fan

Koeler en ventilator
Kylare och flakt

Kuhler und Ventilator
Refroidisseur et ventilateur
Refrigerador y ventilador
Refrigeratore e ventilatore
Kgler og ventilator
Arrefecedor e ventilador
Kjaler og vifte

Jadhdytin japuhallin ...

Qil- and aftercooler connections
Olie- en nakoeleraansluitingen
Olje- och efterkylaranslutningar
Ol- und Nachkuhleranschlisse

2

Connexions des refroidisseurs d'huile et final
Conexiones del refrigerador de aceitey del refrigerador posterior
Connessioni del refrigeratore dell'olio e del refrigeratore finale

Tilslutninger, olie- og efterkaler

LigacOes do arrefecedor de 6leo e arrefecedor final

Olje- og etterkjalertilkoplinger

Oljy- javalijashdytinlitannat ...........

Bodywork
Carrosserie
Karosseri
Karosserie
Capotage
Carroceria
Cappottatura
Karosseri

Regulating system
Regelsysteem
Reglersystem
Regelsystem

Systeme de régulation
Sistema de regulacién
Sistema di regolazione
Reguleringssystem
Sistema de regulacéo
Regul eringssystem

SEO] & ESLEIMA ..o

Water system
Watersysteem
Vattensystem
Wassersystem
Systeme d'eau
Sistema de agua
Sistema dell'acqua
Vandsystem
Sistema de agua
Vannsystem

VES A ELEMA 1overeeeeeereereeeees e

Caixa
Skap

KOJEKOLEIO ...
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Cubicle Air dryer

Kast Luchtdroger

Skap Lufttorkare

Schaltschrank L ufttrockner

Armoire Sécheur d'air

Armario Secador de aire

Armadio elettrico Essiccatore d'aria

Elskab Lufttarrer

Quadro Secador de ar

Skap Lufttarker 2

KOEIO ot 14 KUIVAIN coe e e 1

CK:l;lS)t' de Heat recovery system

Skdp Warmterecuperatiesysteem

Schaltschrank Varmeatervinningssystem

Armoire Warmeriickgewinnungssystem

Armario Systéme de récuperation de chaleur

Armadio elettrico Sistema de recuperacion de calor

Elskab Sistema di recupero del calore

Quadro Varmegenvindingssystem )

Skap Sistema de recuperagéo de energia

Kotdlo Varmegjenvinningssystem 22
Lammon talteenottojarjestelma..........ccoevveveeveci e

KORBAUL 15
CSASUL, DOL ..o 16

Qil cooler 2)
Oliekoeler

Oljekylare

Olkahler

Refroidisseur d'huile

Refrigerador de aceite

Refrigeratore dell'olio

Oliekgdler

Arrefecedor de éleo

Oljekjaler

OlJyNJEBNAYLIN ...t 17
Aftercooler 2)
Nakoeler

Efterkylare

Nachkuihler

Refroidisseur final

Refrigerador posterior

Refrigeratorefinale

Efterkaler

Arrefecedor final

Etterkjaler

FAKITBENGYLN e eeseees e seeeseeesese s 18

Water separator connections

Aansluitingen van de wateraf scheider

Vattenavskiljarens anslutningar

Anschlisse des Wasserabscheiders

Connexions du séparateur d'eau

Conexiones del separador de agua

Connessioni del separatore di condensa

Tilslutninger, vandseparator

Ligaghes ao dreno de condensados
Vannutskillertilkoplinger 19
Vedenerottimen [HTANNEL ...........ccoooireininee e

Air dryer connections
Aansluitingen van de luchtdroger
Lufttorkaranslutningar
Anschlsse des L ufttrockners
Connexions du sécheur dair
Conexiones del secador de aire
Connessioni del essiccatore d'aria
Tildlutninger, kaletarrer

LigacBes do secador de ar
Luftterkertilkoplinger

Kuivaimen HTaNNEE ..........coovevveeieeececceee e 20

Modulating control
Modulatiecontrole

M oduleringskontroll
Modulationskontrolle
Contrdle de la modulation
Control de modulacién
Controllo continuo
Modulationsstyring
Controlo de modul agéo
Modulasjonsregulering

MOAUIOINTISABLD ...t 23

Service kits

Service kits

Service kits

Service Kits

Service kits

Service kits

Kit per lamanutenzione
Service kits

Conjuntos de reparagéo
Servicesett

HUOItOtarVIiKESarat .......cocoveeeeeiriceeeices e 24

1) Air-cooled versions/ Luchtgekoelde versies/ Luftkylda
utforanden / Luftgekihite Ausfiihrungen / Versions refroidies
par air / Variantes refrigeradas por aire/ Versioni raffreddate ad
arial Luftkelede modeller/ Versdes arrefecidas a ar/ Luftkjalte
versjoner/ |llmajéahdytteiset mallit

2) Water-cooled versions/ Watergekoelde versies / Vattenkylda
utféranden / Wassergekiihlte Ausfiihrungen / Versions
refroidies par eau / Variantes refrigeradas por agua/ VVersaoni
raffreddate ad acqua/ Vandkglede modeller/ Versdes arrefecidas
adgual Vannkjglte versjoner/ Vesijaghdytteiset mallit

3) Open unit (E version) / Open groep (E versie) / Oppet aggregat
(E utférande) / Offene Gruppe (E Ausfihrung) / Groupe ouvert
(Version E) / Unidad abierta (versién E) / Unita aperta
(versione E) / Aben model (E-version) / Unidade aberta (versio
E) / Apen enhet (E-version) / Avoin yksikké (E-malli)
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Parts list

Industrial Air Division

HAdlas Copeo

Drive arrangement
Aandrijfuitvoering

Drivarrangemang

Antriebsanordnung

Disposizione di azionamento

Arrangement 1

Disposicao de accionamento

Drivarrangement

Dispositif d'entrainement Rakenne
Disposicion de accionamiento
Ref. Part number  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
A Gearbox drive 2030 1 Bearing
1000 2989014500 1 Servicestage 0508 1100 41 GA30-10, GA30-100,
1025 0101162600 2 Pin GA30-125,
1030 0147 137703 13 Hexagon bolt GA37-7.5, GA37-13,
1031 0653104600 1 Flat gasket GA37-100,
1035 0504020013 1 Bearing GA37-125, GA37-150,
1050 1202645500 1 Retainer GA37-175,
1055 1202645300 1 Spacer GA37-9.1, GA37-10.8,
1065 0147136303 3 Hexagon bolt GA45-7.5,
1070 1616567500 1 Gasket GA45-10, GA45-13, GA45-100,
1075 0337606200 1 Pardlel key GA45-125, GA45-150,
1080 1613219700 1 Washer GA45-175,
1085 0147140903 1 Hexagon bolt GA45-9.1, GA45-10.8, GA30-8,
1240 2904006100 1 Lipseal kit GA37-8, GA45-8
2020 1 Gear 0508 1100 46 GA30-13, GA30-150,
1616 5763 00 GA37-125 1) GA30-175,
1616 5636 00 GA45-125 1) GA30-9.1, GA30-10.8
1616 5632 00 GA30-10, GA37-13 2035 1 Circlip
1616 5626 00 GA30-13 0335 2152 00 GA30-10, GA30-100,
1616 5640 00 GA30-100, GA37-150, GA30-125,
GA37-9.1 GA37-7.5, GA37-13,
1616 5630 00 GA30-125, GA37-175, GA37-100,
GA37-10.8 GA37-125, GA37-150,
1616 5642 00 GA30-150, GA30-9.1 GA37-175,
1616 5683 00 GA30-175, GA30-10.8 GA37-9.1, GA37-10.8,
1616 5681 00 GA37-7.5, GA45-125 GA45-7.5,
1616 5636 00 GA37-100, GA45-150, GA45-10, GA45-13, GA45-100,
GA37-8, GA45-9.1 GA45-125, GA45-150,
1616 5677 00 GA37-125, GA45-175, GA45-175,
GA30-8, GA45-10.8 GA45-9.1, GA45-10.8, GA30-8,
1616 5634 00 GA45-7.5 GA37-8, GA45-8
1616 5628 00 GA45-10 0335 2146 00 GA30-13, GA30-150,
1616 5638 00 GA45-13 GA30-175,
1616 5679 00 GA45-8, GA45-100 GA30-9.1, GA30-10.8
2025 1 Gear B Direct drive
1616 5764 00 GA37-125 1) 3000 2989014400 1 Servicestage
1616 5637 00 GA45-125 1) 3020 0101162600 2 Pin
1616 5633 00 GA30-10, GA37-13 3030 0147137703 13 Hexagon bolt
1616 5627 00 GA30-13 3031 0653104600 1 Flatgasket
1616 5641 00 GA30-100, GA37-150, 3035 1616567500 1 Gasket
GA37-9.1 3055 0335216900 1 Circlip
1616 5631 00 GA30-125, GA37-175, 3060 1613220100 1 Retainer
GA37-10.8 3240 2904006000 1 Lipseal kit
1616 5643 00 GA30-150, GA30-9.1
1616 5684 00 GA30-175, GA30-10.8 1) Only for USA unitswith DOL starter / Enkel voor USA
1616 5682 00 GA37-7.5, GA45-125 groepen met DOL starter / Endast fér USA aggregat med
1616 5637 00 GA37-100, GA45-150, DOL-startare/ Nur fir USA Maschinen mit DOL Starter
GA37-8, GA45-9.1 / Uniguement pour unités USA avec démarreur direct /
1616 5678 00 GA37-125, GA45-175, Unicamente para unidades EE.UU con arrancador DOL /
GA30-8, GA45-10.8 Versione USA con avviamento diretto in linea/ Kun til
1616 5635 00 GA45-75 USA modeller med DOL starter / Apenas para unidades
1616 5629 00 GA45-10 para os EUA, com arrancador DOL / Kun for USA
1616 5639 00 GA45-13 enheter med DOL starter / Koskee vain suoralla
1616 5680 00 GA45-8, GA45-100 kaynnistyksellavarustettuja USA-yksikkoja
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Industrial Air Division

Parts list

Valve parts
Kleponderdelen
Ventildetaljer
Ventilteile

Détails des soupapes
Detalles de las valvulas

Dettagli delle valvole
Ventildele

Pecas das valvulas
Ventildeler

Venttiilin osat

1185

A —1080
T T
ﬂ & 035 |
/ /@\ | 1025 1075
1110 0. 1020
1130 1105 \a,v," V4
1040
g | 1045
C 1060

A0 @, | 1050
1085 ﬂ 3\107‘0\ |
®

1065

22_0004.0
Ref. Part number  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
1020 1613235500 1 Body 1115 1202645600 1 Vave
1025 1613235900 1 Piston 1120 1613516500 1 Spring
1030 0686644800 1 Hexagonplug 1125 0663713800 1 O-ring
1035 0661100030 1 Sea washer 1130 0147137303 4 Hexagon bolt
1040 1613235600 1 Valve 1135 <<< >>> 1 Unloader valve
1045 1613235700 1 Spring 1140 0663715000 1 O-ring
1050 1612262400 1 Nipple 1145 0147136303 4 Hexagon bolt
1060 0661100030 1 Sea washer 1150 0301234400 4 Washer
1065 0686420400 1 Hexagonplug 1155 0560020016 1 Elbow
1070 0661100027 1 Sea washer 1160 0653106200 1 Flatgasket
1075 0663312000 1 O-ring 1165 0603420020 1 Nipple
1080 0663713500 1 O-ring 1170 0657574200 1 Flat gasket
1085 01471336 03 4 Hexagon bolt 1175 1619581900 1 Sintereddisk
1090 1202656600 1 Vavehousing 1180 1613791201 1 Indicator
1105 0686420400 1 Hexagonplug 1185 0347611900 1 Hoseclip
1110 0661100027 1 Seal washer
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Industrial Air Division

Unloading valve
Ontlastventiel

Avlastningsventil
Entlastungsventil

Valvola di messa a vuoto

Aflastningsventil

Valvula de descarga

Avlastningsventil

HAdlas Copeo

3

Soupape de décharge Kevennysventtiili
Vélvula de descarga
i 1080
- A .!.l' ______ ' J
I
1080
1085 \
1090 — |
1095 \ L
1100 | 115
1105 s R |
\ |
|
1075
1070
> 1065
~1060
1055
1050
1020
1025 1045
1030
1035
1040 J//\
1025 —f | 22_0010.0
Ref. Part number  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
1 Unloading valve 1065 1613679400« 1 Cover
1613 6836 81 M odulating control 1070 0663 713200« 1 O-ring
1613 6836 80 Others 1075 0335213600« 1 Circlip
1020 1613683600« 1 Valvehousing 1080 « 1 Cover
1025 « 1 Vave 1613 7368 00 Modulating control
1613 7448 80 Modulating control 1613 6814 00 Others
1613 6818 00 Others 1085 0335216000« 1 Circlip
1030 0663210608+ 1 O-ring 1090 0663987000« 1 O-ring
1035 1613735500 1 Spring 1095 1613693200« 1 Piston
1040 1613693300« 1 Pistonrod 1100 1613681600« 1 Lipsed
1045 1613681300« 1 Piug 1105 1613681700« 1 Spring
1050 1613679600 1 Valveseat 1110 0500451033« 1 Plainbearing
1055 1613678300« 1 Piston 1115 e« 1 Plug
1060 1513001100« 1 Spring 1613 6964 00 Modulating control
2930 1162 05 7
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Parts list

Industrial Air Division

HAdlas Copeo

Motor, frame and coupling
Motor, frame en koppeling

Motor, ram och koppling

Motor, Rahmen und Kupplung
Moteur, chassis et accouplement
Motor, bastidor y acoplamiento

Motore elettrico, telaio e giunto
Motor, ramme og kobling

4

Motor, base e acopulamento

Motor, ramme og kopling
Moottori, runko ja kytkin

Ref. Partnumber  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
1020 1613684610 1 Frame 2065 1 Flat gasket
1025 1202621900 1 Washer 0653 1124 00 GA30-8/50Hz, GA30-10/50Hz,
1030 1613675203 1 Antivibration pad GA30-13/50Hz,
1035 0147140003 2 Hexagon bolt GA37-7.5/50Hz,
1040 0301235800 2 Washer GA37-8/50Hz, GA37-13/50Hz,
1050 1613675205 2 Antivibration pad GA45/50Hz, GA30/60Hz,
1055 1619533701 4 Bolt GA37/60Hz, GA45/60Hz
1060 0147 136503 2 Hexagon bolt 2070 0147 147903 4 Hexagonbolt
1065 0333323200 2 Lockwasher 2075 0266211400 4 Nut
1080 1613685880 4 Plateassembly 1) 3035 1 Motor
1090 1079290401 8 Pushnail 230V/50Hz
2020 1613688403 1 Coupling 1080 2869 01 GA30
2025 1 Parallel key 1080 2870 01 GA37
0337 2293 12 GA30-8/50Hz, GA30-10/50Hz, 1080 2071 01 GA45
GA30-13/50Hz, 400V/50Hz
GA37-7.5/50Hz, 1080 2869 02 GA30
GA37-8/50Hz, GA37-13/50Hz, 1080 2870 02 GA37
GA45/50Hz, GA30/60Hz, 1080 2871 02 GA45
GA37/60Hz, GA45/60Hz 500V/50Hz
0337 0009 14 GA30-7.5/50Hz, 1080 2869 04 GA30
GA37-10/50Hz 1080 2870 04 GA37
2030 1613688500 1 Couplingelement 1080 2871 04 GA45
2035 1 Coupling 220-230V/440-460V/60H z
1613 6884 01 GA30-37-45/50Hz 1080 2872 02 GA30 IP55
1613 6884 02 GA30-37-45/60Hz 1080 2810 02 GA30 P23
2040 1 Gear casing/ Coupling housing 1080 2873 02 GA37 P55
1616 5646 02 GA30-8/50Hz, GA30-10/50Hz, 1080 2811 12 GA37 P23
GA30-13/50Hz, 1080 2874 02 GA45 IP55
GA37-7.5/50Hz, 1080 2812 02 GA45 P23
GA37-8/50Hz, GA37-13/50Hz, 380V/60Hz
GA45/50Hz 1080 2872 03 GA30
1616 5667 02 GA30-37-45/60Hz 1080 2873 03 GA37
1616 5624 00 GA30-7.5/50Hz, 1080 2874 03 GA45
GA37-10/50Hz 575V/60Hz
2041 1 Plug 1080 2872 04 GA30
0686 6126 00 GA30-8/50Hz, GA30-10/50Hz, 1080 2873 04 GA37
GA30-13/50Hz, 1080 2874 04 GA45
GA37-7.5/50Hz, 4065 1 Threaded rod
GA37-8/50Hz, GA37-13/50Hz, 0248 9979 96 GA30
GA45/50Hz, GA30/60Hz, 0248 9979 95 GA37, GA45
GA37/60Hz, GA45/60Hz 0248 9979 95 GA30W, GA37W, GA45W
2050 1 Nipple 2) 4070 0266211400 2 Nut
1619 6032 00 GA30-8/50Hz, GA30-10/50Hz,
GA30-13/50Hz, 1) To belined with/ Te bekleden met / Skall bekléds med /
GA37-7.5/50Hz, Auskleiden mit/ A garnir avec/ Revestir de/ Rivestire
GA37-8/50Hz, GA37-13/50Hz, con / Skal beklaades med / Forrar com / Skal féres med /
GA45/50Hz, GA30/60Hz, Vuorataan :
GA37/60Hz, GA45/60Hz Foam: 1079 0003 33 (AR)
2055 1613547200 1 Guard 2) Vibration monitoring "Shock Pulse Measurement” /
2060 1 Hexagon plug Trillingskontrole "SPM" / Vibrationskontroll
0686 3716 02 GA30-8/50Hz, GA30-10/50Hz, " Stétpulsmatning” / Schwingungsiiberwachung " SPM" /

GA30-13/50Hz,
GA37-7.5/50Hz,
GA37-8/50Hz, GA37-13/50Hz,
GA45/50Hz, GA30/60Hz,
GA37/60Hz, GA45/60Hz

Surveillance des vibrations "SPM" / Monitorizacién de
vibraciones "SPM" / Controlo di vibrazione "SPM" /
Vibrationsovervagning "SPM" / Controlo de vibragoes
"SPM" / Vibrasjonsovervaking "SPM" / SPM-
térindnvalvonta
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Parts list Industrial Air Division

Air receiver
Luchtketel
Luftbehallare
Luftbehalter
Réservoir d'air

Serbatoio dell'aria
Luftbeholder 5

Reservatorio de ar
Luftbeholder

llmasailio

Depésito de aire
Ref. Part number  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
1020 1202974700 1 Cover 2030 0661100029 1 Sea washer (As,C)
1025 1613322001 1 Piston 1 Vess
1030 0335311100 1 Retainingring 1613 6789 82 L, D, As, (CE, Tk)
1035 1614466200 2 Pistonring 1613 6789 83 T
1040 0663313300 1 O-ring 1613 6789 84 Ta
1045 1612404800 1 Spring 1613 6789 87 An
1050 1613322100 1 Pistonvalve 1613 6789 89 S, Sa
1055 1613322301 1 Washer 3020 e 1 Valvehousing
1060 1613322200 1 Washer 1613 6790 03 (M
1065 0147 124403 1 Hexagon bolt 1613 6790 07 (Ta, An)
1070 1612404900 1 Spring 1613 6790 01 (CE)
1075 0663713600 1 O-ring 3025 8 Hexagonbolt
1080 0147 136203 4 Hexagon bolt 0147 1958 86 (CE,L, D, As)
1085 0301234400 4 Washer 0147 1960 64 (T, Ta)
1090 1613688000 1 Oil separator element 0147 1958 30 (An)
1100 1613784100 1 Shield 0147 1404 03 (S, Sa)
1105 1613689600 1 Adaptor 3030 0663 716800« 2 O-ring
1110 0663210100 1 O-ring 3035 « 1 Vessd
1115 1088080126 1 Grommet 3040 1202899200+ 1 Plug
1120 1202621600 1 Flexible 3045 0663210215+ 1 O-ring
1125 1079584012 1 Nipple 3050 e 1 Cover
1135 0661100027 1 Seal washer 1613 6791 07 (Ta, An)
1140 0686380200 1 Hexagonplug 1613 6791 01 (CE)
1145 0661100025 1 Seal washer 3055 0663714700+ 1 O-rang
1150 1616510800 1 Level gauge 3060 e 3 Hexagonbolt
1155 0147140103 4 Hexagon bolt 0147 1958 85 (CE, L, D, As)
1160 0301235800 4 Washer 0147 1960 66 (T, Ta)
1165 0603410503 1 Hexagonnipple 0147 1960 65 (An)
1170 0564000018 1 Tee 0147 1363 03 (S, S9)
1175 0653112400 1 Flat gasket
1180 0686371602 1 Hexagonplug
2025 1 Safetyvave

0832 1000 90 9,3 bar(e) T

0832 1000 20 11,5 bar(e) T

0832 1000 21 14,5 bar(e) T

0830 1005 20 9.3 bar(e) An, (CE)

0830 1005 16 11 bar(e) An

0830 1005 51 14 bar(e) An

0830 1007 78 160 psig As

0830 1005 50 175 psig As

0830 1007 79 215 psig As

2930 1162 05
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Parts list

Industrial Air Division
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Cooler and fan

Koeler en ventilator

Kylare och flakt
Kuihler und Ventilator
Refroidisseur et ventilateur

Refrigerador y ventilador

1)

Refrigeratore e ventilatore

Arrefecedor e ventilador

6

Kgler og ventilator

Kjgler og vifte

Jaahdytin ja puhallin

Ref. Partnumber  Qty Name Remarks
1020 1613689101 1 Hoseassembly
1025 0663713600 2 O-ring
1030 0211136303 2 Capscrew
1035 0301234400 2 Washer
1040 0211140103 2 Capscrew
1050 1613689000 1 Hoseassembly
1055 0663713800 1 O-ring
1060 0147136203 2 Hexagon bolt
1070 0663713400 1 O-ring
1075 0147136203 2 Hexagon bolt
1085 0686371601 1 Hexagon plug
1090 0653106200 1 Flat gasket
1100 0852001019 1 Badlvave
1105 0663713400 1 O-ring
1110 0147136303 2 Hexagon bolt
1115 0301234400 2 Washer
1135 0147136203 2 Hexagon bolt
2020 0574991001 1 Hoseassembly
2025 1619550900 2 Nipple
2030 0661100029 2 Sea washer
2040 1613688302 1 Vavehousing
2045 0147 136203 2 Hexagon bolt
2050 0301234400 2 Washer
2055 0574991001 1 Hoseassembly
2060 1619550900 1 Nipple
2065 0661100029 1 Sea washer
2070 0574991104 1 Hoseassembly
2075 1619550900 1 Nipple
2080 0661100029 1 Sea washer
2100 1614611800 1 Flange
2105 0663210195 1 O-ring
2110 0147 1246 03 2 Hexagon bolt
2115 0301232100 2 Washer
2120 0574991106 1 Hoseassembly
2125 1619550900 1 Nipple
2130 0661100029 1 Sea washer
2150 1613688200 1 Pipe
2155 0580040200 1 Pipecoupling
2156 0653106200 1 Flat gasket
2160 1614418401 1 Nozzle
2165 0653106200 1 Flat gasket
2170 1619520500 2 Nipple
2175 0653106200 2 Flat gasket
2180 0574991101 1 Hoseassembly
2190 1613610500 1 OQil filter
2195 1619377000 1 Nipple
3025 1088130102 6 Cablestrip
3030 1008130102 7 Cablestrip
1 Fanassembly
1613 7452 01 230-400V/50Hz
1613 7452 11 230-460V/60H z,
230-460V/60Hz CSA/UL
1613 7452 03 500V/50Hz
1613 7452 04 575V/60Hz CSA/UL
4025 e 1 Fanmotor
1080 2653 77 230-400V/50Hz
1080 2653 61 200-240V/50Hz,

346-415V/50Hz,
200-230V/60HzCSA/UL,
380-460V/60Hz CSA/UL

Ref. Part number  Qty Name Remarks
1080 2653 79 500-550V/50Hz
1080 2653 80 550-575V/60Hz CSA/UL
4030 1613745400 1 Fan
4035 1613745500 1 Fanguard
4040 0147 132603+ 4 Bolt
4045 0147 120703 1 Boalt
4050 0301232100 4 Washer
5020 1 Combi cooler
1613 7373 00 GA30
1613 7822 00 GA37,GA45
5021 1619550900« 2 Nipple
5022 0661 103800¢ 2 Sedingwasher
5023 0686 3716 01« 1 Hexagonplug
5024 06531062 00« 1 Flatgasket
5025 0147132103 4 Hexagon bolt
5030 0301233500 4 Washer
5055 0147132103 2 Hexagonbolt
5060 0301233500 2 Washer
5085 1619276600 4 Boalt
1 Panéd assembly
1613 6857 80 GA30
1613 6857 81 GA37,GA45
6020 - 1 Badffle
1613 6857 00 GA30 2)
1613 6857 00 GA37, GA45 3)
1613 7354 00 GA30, GA37, GA45 4)
6090 1619279500 AR Rubber strip 4)
1 Baffleassembly
1613 6862 80 GA30
7020 . Baffle
1613 6862 00 GA30 2)
7030 16192758 00¢ AR Sed
7085 2 Bolt
1619 2766 00 GA30

1) Air-cooled versions/ Luchtgekoelde versies/ Luftkylda
utféranden / Luftgekihlte Ausfiihrungen / Versions
refroidies par air / Variantes refrigeradas por aire/
Versioni raffreddate ad aria/ Luftkalede modeller/
VersOes arrefecidas a ar/ Luftkjglte versjoner/
[11majdahdytteiset mallit

2) Tobelined with / Te bekleden met / Skall bekl&s med /
Auskleiden mit/ A garnir avec/ Revestir de/ Rivestire
con / Skal beklaades med / Forrar com / Skal féres med /
Vuorataan :
Foam : 1079 0003 31 (AR) 25 x 2000 x 1500

3) To belined with / Te bekleden met / Skall bekléas med /
Auskleiden mit/ A garnir avec/ Revestir de/ Rivestire
con/ Skal beklaedes med / Forrar com / Skal féresmed /
Vuorataan :
Foam : 1079 0006 34 (AR) 20 x 2000 x 1500

4) Open unit (E version) / Open groep (E versie) / Oppet
aggregat (E utférande) / Offene Gruppe (E Ausfihrung) /
Groupe ouvert (Version E) / Unidad abierta (versién E) /
Unita aperta (versione E) / Aben model (E-version) /
Unidade aberta (verséo E) / Apen enhet (E-versjon) /
Avoinyksikko (E-malli)

2930 1162 05
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Parts list Industrial Air Division

Qil- and aftercooler connections
Olie en nakoeleraansluitingen
Olje- och efterkylaranslutningar
Ol- und Nachkthleranschliisse
Connexions des refroidisseurs d'huile et final

Conexiones del refrigerador de aceite y

del refrigerador posterior

Connessioni del refrigeratore dell'olio e del

refrigeratore finale

Tilslutninger, olie- og efterkgler
LigacOes do arrefecedor de 6leo e arrefecedor final
Olje- og etterkjglertilkoplinger

Oljy- ja vélijaahdytinliitannat

7

Ref. Part number  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
1020 1613689101 1 Hoseassembly 2070 0574991107 1 Hoseassembly

1025 0663713600 2 O-ring 2075 1619550900 2 Nipple

1030 0211136303 2 Capscrew 2080 0661100029 2 Sed washer

1035 0301234400 2 Washer 2100 1614611800 1 Flange

1040 0211140103 2 Capscrew 2105 0663210195 1 O-ring

1050 1613699300 1 Pipe 2110 0147 124603 2 Hexagon bolt

1055 0663713800 1 O-ring 2115 0301232100 2 Washer

1060 0147136303 2 Hexagon bolt 2120 0574991106 1 Hoseassembly

1070 0663713600 1 O-ring 2125 1619550900 1 Nipple

1075 0147140103 2 Hexagon bolt 2130 0661100029 1 Sea washer

1080 1613699200 1 Pipe 2150 1613688200 1 Pipe

1085 0663713600 1 O-ring 2155 0580040200 1 Pipecoupling

1090 0147 140103 2 Hexagon bolt 2156 0653106200 1 Flat gasket

1095 0301235800 2 Washer 2160 1614418401 1 Nozzle

1100 0663713400 1 O-ring 2165 0653106200 1 Flat gasket

1105 0147136503 2 Hexagon bolt 2170 1619520500 2 Nipple

1110 0301234400 2 Washer 2175 0653106200 2 Flat gasket

1115 0266211100 2 Nut 2180 0574991101 1 Hoseassembly

1120 0686371601 1 Hexagonplug 2185 1613700005 2 Flange

1125 0653106200 1 Flat gasket 2190 0663713600 2 O-ring

1130 0663713600 1 O-ring 2195 0147140103 4 Hexagon bolt

1135 0147136203 2 Hexagon bolt 2200 0301235800 4 Washer

1140 0301234400 2 Washer 2205 1613610500 1 OQil filter

1145 0852001019 1 Ballvave 2210 1619377000 1 Nipple

1155 0147132303 1 Hexagon bolt 3020 <<< >>> 1 Oil cooler

1160 0333322700 1 Lockwasher 3025 1619533701 4 Boalt

1165 0266211000 1 Nut 3030 <<< >>> 1 Aftercooler

2020 0574991001 1 Hoseassembly 3035 1619533701 4 Boalt

2025 1619550900 2 Nipple

2030 0661100029 2 Sea washer 1) Water-cooled versions/ Watergekoelde versies/

2040 1613688302 1 Vavehousing Vattenkylda utf éranden / Wassergektihlte Ausfihrungen /
2045 0147 136203 2 Hexagon bolt Versions refroidies par eau / Variantes refrigeradas por
2050 0301234400 2 Washer agua/ Versioni raffreddate ad acqua/ Vandkal ede model -
2055 0574991107 1 Hoseassembly ler/ Versbes arrefecidas a agual Vannkjglte versjoner/
2060 1619550900 2 Nipple Vesijadhdytteiset mallit

2065 0661100029 2 Sed washer

2930 1162 05
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Parts list Industrial Air Division ~ SAtlasCopco
]
Bodywork Cappottatura 8
Carrosserie Karosseri
Karosseri Carroceria
Karosserie Kabinett
Capotage Kotelo
Carroceria
1)
Ref. Partnumber  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
1020 1613685200 1 Beam 6050 1079990129 1 Label
1021 1613685201 1 Beam 6055 1079991599 1 Label
1030 1613684080 1 Panel assembly 2) 6060 1088100102 2 Warningmark
1100 1613740200 1 Support 6070 0129310300 4 Blindrivet
1101 1088080140 1 Grommet 7025 1 Decd
1120 1613740380 1 Baffleassembly 2) 1613 6895 01 GA30
1140 1613684980 1 Roof assembly 2) 1613 6895 02 GA37
1145 0246195514 2 Stud 1613 6895 03 GA45
1146 0266 211000 2 Nut 7030 1 Dataplate
1147 0301233500 2 Washer 1613 7394 00 50Hz
1175 1089906801 2 Key 1614 5933 00 60Hz
1180 1 Cablestrip 7035 1 Warning label
1088 1301 02 L =140 1079 9903 82 50Hz
1088 1301 03 L =186 1079 9903 83 60Hz
1200 1619533701 4 Bolt
1205 0303127401 4 Washer AR Boalt
1206 0300800500 4 Washer 0147 1205 03 M5x 12 - 8.8
1220 1613747400 1 Support 0147 1246 03 M6 x 16 - 8.8
1225 15032467 00 AR Sed cord 0147 1322 03 M8x 16 - 8.8
1613684781 1 Panel assembly 1619 2766 00 M8 x 20
2020 1613684710+ 1 Panel 2) AR Washer
2040 06901116 01+ 1 Housemark 0301 2318 00 5,3
1613685380 1 Fan cowl assembly 0301 2335 00 @ 8,4
3020 1613685300+ 1 Fancowl AR Lockwasher
3025 1079990109+ 2 Labe 0333 3227 00 @ 8,4
3035 1503078600+ 1 Rotationarrow AR Nut
3040 1619384300 AR Sed 0266 2110 00 M8
3045 1619279500+ AR Strip
1613685080 3 Door assembly 1) Air-cooled versions / Luchtgekoelde versies / Luftkylda
4020 1613685000+ 1 Door panel 2) utféranden / Luftgekihlte Ausfiihrungen / Versions refroidies
4035 1619698900 2 Door lock par air / Variantes refrigeradas por aire / Versioni raffreddate ad
1613685180 1 Panel assembly aria/ Luftkelede modeller/ Versoes arrefecidas a ar/ Luftkjelte
5020 1613685100 1 Panel 2) versjoner/ llimajadhdytteiset mallit
5030 1619698900« 2 Door lock 2) To be lined with / Te bekleden met / Skall beklas med /
6025 0690112501 2 Housemark Auskleiden mit / A garnir avec / Revestir de / Rivestire con /
6035 1079990109 1 Labe Skal beklzedes med / Forrar com / Skal féres med / Vuorataan :

Foam : 1079 0003 31 (AR) 25 x 2000 x 1500

2930 1162 05
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Parts list Industrial Air Division ~ SAtlasCopco
]
Bodywork Cappottatura 9
Carrosserie Karosseri
Karosseri Carroceria
Karosserie Kabinett
Capotage Kotelo
Carroceria
1)

Ref. Part number  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
1020 1613685200 1 Beam 7020 1 Decd
1021 1613685201 1 Beam 1613 6895 04 GA30W
1030 1613684880 1 Pane assembly 2) 1613 6895 05 GA37TW
1075 1613699500 1 Support 1613 6895 06 GA45W
1080 1613699600 1 Support 7025 1 Dataplate
1086 Cablestrip 1613 7394 00 50Hz

1088130102 5 L =140 1614 5933 00 60Hz

1088130103 1 L =186 7030 1079991369 1 Information label
1100 1613740200 1 Support 7035 1 Warning label
1101 1008080140 1 Grommet 1079 9903 82 50Hz
1120 1613740380 1 Baffleassembly 2) 1079 9903 83 60Hz
1140 1613684980 1 Roof assembly 2) 7040 1079991379 1 Informationlabel
1145 0246195514 2 Stud
1146 0266211000 2 Nut AR Bolt
1147 0301233500 2 Washer 1619 2766 00 M8 x 20
1175 1089906801 2 Key 0147 1205 03 M5x 12
1225 1503246700 AR Seal cord 0147 1322 03 M8 x 16

1613684781 1 Panel assembly AR Washer
2020 16136847 10¢ 1 Panel 2) 0301 2318 00 5,3
2040 06901116 01+ 1 Housemark 0301 2335 00 @ 8,4

1613699480 1 Supportassy AR Lockwasher
3020 1613699400+ 1 Support 0333 3227 00 8,4
3025 1079990109+ 2 Labe AR Nut

1613685080 3 Door assembly 0266 2110 00 M8
4020 1613685000 1 Door panel 2)
4035 1619698900 2 Door lock 1) Water-cooled versions/ Watergekoelde versies/

1613685180 1 Pand assembly Vattenkylda utféranden / Wassergekiihlte Ausfiihrungen /
5020 1613685100« 1 Panel 2) Versions refroidies par eau / Variantes refrigeradas por
5030 16196989 00 2 Door lock agua/ Versioni raffreddate ad acqua/ Vandkgl ede model -
6025 0690112501 2 Housemark ler/ Versbes arrefecidas a &gual Vannkjglte versjoner/
6035 1079990109 1 Labe Vesijadhdytteiset mallit
6050 1079990129 1 Labe 2) To belined with/ Te bekleden met / Skall beklés med /
6055 1079991599 1 Labe Auskleiden mit/ A garnir avec/ Revestir de/ Rivestire
6060 1088 100102 2 Warning mark con / Skal beklaades med / Forrar com / Skal féres med /
6070 0129310300 4 Blindrivet Vuorataan :

Foam : 1079 0003 31 (AR) 25 x 2000 x 1500

2930 1162 05
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]
Bodywork Cappottatura 1 0
Carrosserie Karosseri
Karosseri Carroceria
Karosserie Kabinett
Capotage Kotelo
Carroceria
1)

Ref. Partnumber  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
1020 1613685200 1 Beam 4055 1079991599 1 Labe
1025 1613685201 1 Beam 4060 1088 100102 2 Warning mark
1035 1613734900 1 Support 4070 0129310300 4 Blindrivet
1045 1613735000 1 Stiffener 5025 1 Decd
1055 1613734800 1 Support 1613 6895 01 GA30
1060 1613734700 1 Support 1613 6895 02 GA37
1066 1613735300 1 Cover 1613 6895 03 GA45
1067 1611384300 AR Sed 5030 1614593300 1 Dataplate

1613685380 1 Fan cowl assembly 5035 1079990383 1 Warninglabel
2020 1613685300+ 1 Fancowl
2025 1079990109+ 2 Labe AR Bolt
2035 1503078600+ 1 Rotationarrow 0147 1205 03 M5x 12 - 8.8
2040 1619384300 AR Sed 0147 1246 03 M6 x 16 - 8.8
2045 1619279500« AR Strip 0147 1322 03 M8x 16 - 8.8
3095 1613740200 1 Support 1619 2766 00 M8 x 20
3100 1088080140 1 Grommet AR Washer
3115 1613744700 1 Bracket 0301 2318 00 5,3
3125 1619533701 4 Boalt 0301 2335 00 784
3130 0303127401 4 Washer AR Lockwasher
3135 0300800500 4 Washer 0333 3227 00 @ 8,4
3140 1613747400 1 Support AR Nut
3150 1503 246700 AR Seal cord 0266 2110 00 M8
3180 1088130102 1 Cablestrip L =140 )
3190 1088130502 2 Pushmount 1) Open unit (E version) / Open groep (E versie) / Oppet
3195 1088130101 6 Cablestrip L=92 aggregat (E utférande) / Offene Gruppe (E Ausfihrung) /
4025 0690 112501 2 House mark Groupe ouvert (Version E) / Unidad abierta (version E) /
4035 1079990109 1 Label Unita aperta (versione E) / Aben model (E-version) /
4050 1079990129 1 Label Unidade aberta (versio E) / Apen enhet (E-vergon) /

Avoin yksikké (E-malli)

2930 1162 05
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Regulating system
Regelsysteem
Reglersystem
Regelsystem

Systeme de régulation
Sistema de regulacion

Sistema di regolazione
Reguleringssystem
Sistema de regulacao
Reguleringssystem
Saatojarjestelma
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]
Ref. Part number  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
1020 0653110000 1 Flat gasket GA45-13, GA30-100,
1025 1079584003 1 Nipple GA30-125,
1030 0574991401 1 Hoseassembly GA30-150, GA37-125,
1035 1079584003 1 Nipple GA37-150,
1040 0653110000 1 Flat gasket GA30-175, GA37-175,
1045 1079584003 1 Nipple GA45-175,
1046 0653110000 1 Flat gasket GA30-9.1, GA30-10.8
1050 0574991402 1 Hoseassembly GA37-9.1, GA37-10.8
1055 1079584003 1 Nipple 2110 1619276600 2 Bolt
1060 0653110000 1 Flat gasket 2115 1 Hose
1085 1089057404 1 Temperature sensor 1613 6901 00 GA37-7.5, GA37-8, GA45-7.5,
1090 0605899502 1 Bushing GA45-8, GA45-10, GA37-100,
1095 0661100027 1 Sea washer GA45-100, GA45-125,
1100 1900070005 1 Regulator GA45-150,
1105 0581120023 1 Elbow coupling GA45-9.1, GA45-10.8
1110 0070600205 AR Plastictube 1613 6900 00 Others
1115 0581120023 1 Elbow coupling 2116 1 Hosecdlip
1120 1613694900 1 Adaptor 0347 6115 00 GA37-7.5, GA37-8, GA45-7.5,
2021 1 Warning mark GA45-8, GA45-10, GA37-100,
1088 1001 01 C,U GA45-100, GA45-125,
2035 1 Thermostat GA45-150,
1619 7596 00 13 bar(e), 175 psig GA45-9.1, GA45-10.8
1619 7333 00 Others 0347 6116 00 Others
2040 1 Cable 2120 1 Bushing
1613 6947 00 Cc,uU 0605 8350 26 Cc,u
1613 6897 00 Others 3020 1 Solenoid valve
2060 1613653201 1 OQilcan 1)2) 1089 0428 20 110V/60Hz Cc,u
2065 0070600204 AR Plastictube 1) 1089 0428 19 220V/60Hz
2070 0581000033 1 Coupling 1) 1089 0428 21 220V/50Hz
2075 0070600205 AR Plastictube 1) 3025 0663210483+ 2 O-ring
2080 1 Label 1 Airfilter
1613 6535 01 C,uU 1613 7400 00 GA37-7.5, GA37-8, GA45-7.5,
1613 6535 00 Others GA45-8, GA45-10, GA37-100,
2081 1 Label GA45-100, GA45-125,
1310 3109 47 C,uU GA45-150,
2090 1 Support GA45-9.1, GA45-10.8
1613 7401 00 GA37-7.5, GA37-8, GA45-7.5, 1613 7398 00 Others
GA45-8, GA45-10, GA37-100, 4000 « 1 Housing
GA45-100, GA45-125, 4020 e 1 Cover
GA45-150, 1613 7432 00 GA37-7.5, GA37-0, GA45-7.5,
GA45-9.1, GA45-10.8 GA45-8, GA45-10, GA37-100,
1613 7399 00 Others GA45-100, GA45-125,
2095 1619533703 2 Bolt GA45-150,
2105 1 Bracket GA45-9.1, GA45-10.8
1613 7404 00 GA37-7.5, GA37-8, GA45-7.5, 1613 7431 00 Others
GA45-8, GA45-10, GA37-100, 4025 « 1 Element
GA45-100, GA45-125, 1613 7408 00 GA37-7.5, GA37-8, GA45-7.5,
GA45-150, GA45-8, GA45-10, GA37-100,
GA45-9.1, GA45-10.8 GA45-100, GA45-125,
2107 1 Support GA45-150,
1613 7405 00 GA30-7.5, GA30-8, GA30-10, GA45-9.1, GA45-10.8
GA30-13, GA37-10, GA37-13, 1613 7407 00 Others
GA45-13, GA30-100,
GA30-125, 1) Supplied loose/ Losgeleverd / Levereras separat / Lose
GA30-150, GA37-125, mitgeliefert / Livré séparément / Suministrado suelto /
GA37-150, Fornito separatamente / L everes separat / Fornecido
GA30-175, GA37-175, separadamente / Leveres separat / Toimitetaan irrallisena
GA45-175, 2) Not for CSA/UL units/ Niet voor CSA/UL groepen/ Inte
GA30-9.1, GA30-10.8 for CSA/UL aggregat / Nicht fur CSA/UL Maschinen /
GA37-9.1, GA37-10.8 Pas pour les groupes CSA/UL / No para grupos CSA/UL
2108 1 Bolt / No per unita CSA/UL / Ikke for CSA/UL maskiner /
1619 2766 00 GA30-7.5, GA30-8, GA30-10, N&o no caso das unidades CSA/UL / Ikke for CSA/UL

GA30-13, GA37-10, GA37-13,

maskiner / Ei koske CSA/UL koneita

2930 1162 05
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Water system
Watersysteem
Vattensystem
Wassersystem
Systéme d'eau
Sistema de agua

Sistema dell'acqua
Vandsystem
Sistema de agua
Vannsystem
Vesijarjestelma

1)

1085—¢

<
) S !
1040 —. 3
- ~
_L /v
1095—¢ / g

1090 1085 .
10 £—1095
81090
10_0006.0
Ref. Part number  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
1020 1613699100 1 Pipe 1080 0686371601 2 Hexagonplug
1025 0663713500 2 O-ring 1085 0653106200 2 Flat gasket
1030 0147140103 4 Hexagon bolt 1090 0686420300 2 Hexagonplug
1035 0301235800 4 Washer 1095 0653110000 2 Flat gasket
1040 1613699000 1 Pipe
1045 0663713500 1 O-ring 1) Water-cooled versions/ Watergekoelde versies/
1050 0147140103 2 Hexagon bolt Vattenkylda utféranden / Wassergekiihlte Ausfihrungen /
1055 0301235800 2 Washer Versions refroidies par eau / Variantes refrigeradas por
1060 1613698900 1 Pipe agua/ Versioni raffreddate ad acqua/ Vandkgl ede model -
1065 0663713500 1 O-ring ler/ Versdes arrefecidas a &gual Vannkjglte versjoner/
1070 0147140103 2 Hexagon bolt Vesijadhdyttei set mallit
1075 0301235800 2 Washer
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]
Box Cassetta
Kast Skab
Skap Caixa
Kasten Skap
Boite Kojekotelo
Caja
2040 2050
60094
Ref. Partnumber  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
1055 1088025730 1 Elbow 1) 2020 1202 6584 00+ AR Sed
1060 1088030110 1 Nut 1) 2030 1613686000+ 1 Door
1065 0697991001 1 Nipple 1) 2040 1619770500« 1 Lock
1080 1613698300 1 Screen 2050 1089915402 1 Key
1090 1202781000 1 Bracket CSA/UL 2060 1202640000« 2 Hinge
1095 0147120503 1 Hexagon bolt CSA/UL
1 Cubicleassy 1) Supplied loose/ Los geleverd / Levereras separat / Lose
1613 6859 80 50Hz, 60HZz mitgeliefert / Livré séparément / Suministrado suelto/
1613 6935 80 60Hz SAA (Saoudi Arabia) Fornito separatamente / L everes separat / Fornecido
2010 « 1 Cubicle separadamente / Leveres separat / Toimitetaan irrallisena
1613 6859 00 50Hz, 60Hz
1613 6935 00 60Hz SAA (Saoudi Arabia)
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Cubicle Armadio elettrico
Kast Elskab
Skap Quadro
Schaltschrank Skap
Armoire Kotelo
Armario
" -+ i [ﬂ
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= . ' 1065 Tightening torque |_____1
@i of bolts
O ® I :b O
-------------------------- - ’45‘5’7‘—\:{' -
1045 1855 1000 e
1082 2125
2130
2110
60095
Ref. Part number  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
1 Cubicle 1900 2007 18 GA30 220-230V/60Hz
1900 2007 08 GA30 230V/50Hz 1900 2007 19 GA37 220-230V/60Hz
1900 2007 07 GA37 230V/50Hz 1900 2007 21 GA45 220-230V/60Hz
1900 2007 10 GAA45 230V/50Hz 1900 2007 16 GA30 440-460V/60Hz
1900 2007 05 GA30 400V/50Hz 1900 2007 17 GA37-45 440-460V/60Hz
1900 2007 06 GA37-45 400V/50Hz 1900 2007 24 GA30 380V/60Hz
1900 2007 01 GA30-37 500V/50Hz 1900 2007 25 GA37 380V/60Hz
1900 2007 02 GA45 500V/50Hz 1900 2007 26 GA45 380V/60Hz
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Ref. Partnumber  Qty Name Remarks Ref. Partnumber  Qty Name Remarks
1000 1079991177« 1 Label 1070 9820203024« 1 Servicediagram
1005 1088 0014 04 1 Connector 2x1 1080 . Contactor
1010 10880014 10¢ 1 Connector 2x4 1089922108 3 GA45230V/50Hz
1015 10880014 15« 1 Connector 2x2 1089931927 3 GA30400V/50Hz,
1020 1613663900 1 Dataplate GA30-37 500V /50Hz
1025 1089913692 1 Transformer 1089922120 3 GA30220-230V/60Hz
1030 « 1 Transformer 1089931945 3 GA30 440-460V/60Hz,
1089 9436 02 GA30-37-45 500V /50Hz, GA30 380V/60Hz
GA30-37-45 440-460V/60Hz 1082 . Contactor
1089 9136 94 GA30 400V/50Hz, 10899221 07 2 GA30-37 230V/50Hz
GA30 380V/60Hz 1089922106 2 GA37-45400V/50Hz,
1089 9136 95 GA30-37-45 230V/50Hz, GA45 500V /50Hz
GA37-45 400V /50Hz, 1089922121 2 GA37-45220-230V/60Hz
GA30-37-45 220-230V/60Hz, 1089922119 2 GA37-45 440-460V/60Hz,
GA37-45 380V/60Hz GA37 380V/60Hz
1035 1089 9319 02 Contact block 1089922120 2 GA45 380V/60Hz
3 GA30-37 500V/50Hz, 1083 . Contactor
GA30 440-460V/60Hz, 1089922106 1 GA30-37 230V/50Hz
GA30 380V/60Hz 1089931927 1 GA37-45400V/50Hz,
1 GA37 230V/50Hz, GA45 500V /50Hz
GA30-37-45 400V /50Hz, 1089922120 1 GA37-45220-230V/60Hz
GA45 500V/50Hz, 1089931945 1 GA37-45 440-460V/60Hz,
GA37-45 440-460V/60Hz, GA37 380V/60Hz
GA37 380V/60Hz 1089922119 1 GA45380V/60Hz
1040 1089 9319 01 Contact block 1085 1089932503+« 3 Fuseholder
3 GA30-37 500V/50Hz, 1090 1089 932552« 3 Fuseholder screw
GA30 440-460V/60Hz 1095 1089932575« 3 Fuse holder protection
1 GA37 230V/50Hz, 1100 1089 0362 16« 1 Pushbutton
GA30-37-45 400V /50Hz, 1105 10890426 03« 5 Barrier 1x2
GA45 500V/50Hz, 1110 1089050609 6 Termind 1x4 (4mm?)
GA37-45 440-460V/60Hz, 1115 1089050615« 5 Termind 1x2 (70mmg?)
GA37 380V/60Hz 1120 1089 0506 27« 1 Termind 1x2 (4mmB)
4 GA30 380V/60Hz 1125 1089 0506 52 2 Terminal switch 1x1
1042 + 1 Contact block 1130 1089 0506 62¢ 2 Termind 1x1 (2.5mn?)
1089 9213 03 GA37-45 380V/60Hz 1135 1089 0506 63« 3 Termind 1x1 (3x2.5mm?)
1045 e 1 Overloadrelay 2110 « 1 Fan
1089 9169 56 GA30 230V/50Hz, 1089 0388 21 GA30-37-45 380V/60Hz 2)
GA45 380V/60Hz 2115 e 2 Filter
1089 9169 58 GA37 230V/50Hz 1081 0388 31 GA30-37-45 380V/60Hz 2)
1089 9169 49 GA45 230V/50Hz, 2120 e 2 Gasket
GA37 220-230V/60Hz 1089 0388 33 GA30-37-45 380V/60Hz 2)
1089 9169 61 GA30 400V/50Hz, 2125 e 1 Grating
GA30 380V/60Hz 1089 0388 34 GA30-37-45 380V/60Hz 2)
1089 9169 55 GA37-45 400V /50Hz, 2130 e 1 Cable
1089 9169 63 GA30-37 500V/50Hz, 1089 0388 12 GA30-37-45 380V/60Hz 2)
GA30 440-460V/60Hz 3010 1089931987 1 Contactor 1
1089 9169 54 GA45 500V/50Hz, 3155 3 Fuselink 1)
GA37-45 440-460V/60Hz, 1089 9092 02 1D80-100
GA37 380V/60Hz 1089 9092 04 ID120
1089 9169 57 GA30 220-230V/60Hz 3160 3 Fusecdlibration 1)
1089 9205 13 GA45 220-230V/60Hz 1089 9325 28 1D80-100
1050 1 Circuit breaker 1089 9325 30 ID120
1089 9267 08 GA30-37-45 230V /50Hz,
GA30-37-45 220-230V/60Hz 1) Only for units with dryer / Enkel voor groepen met droger /
1089 9267 07 GA30-37-45 400V /50Hz, Endast for aggregat med torkare / Nur fir Maschinen mit
GA30-37-45 440-460V/60Hz, Trockner / Uniquement pour groupes avec sécheur /
GA30-37-45 380V/60Hz Unicamente para unidades con secador / Solo per unita
1089 9267 02 GA30-37-45 500V/50Hz dotate di essiccatore/ Kun for modeller med terrer / SO
1055 1089 0506 16+ 3 Fuseterminal para unidades com secador / Kun for enheter med
1060 10899037 09 3 Fuselink tarkeanlegg / Vain kuivaimellavarustetuille yksikoille
1065 10799906 09« 1 Label 2) Saoudi Arabia
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]
Cubicle Armadio elettrico
Kast Elskab
Skap Quadro
Schaltschrank Skap
Armoire Kotelo
Armario
CSA/UL
Ref. Partnumber  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
1 Cubicle 1115 « 1 Contactor
1900 2007 31 GA30-37 440-460V/60Hz 1089 9221 87 GA30-37 440-460V/60Hz,
1900 2007 32 GA30-37-45 575V/60Hz GA30-37-45 575V/60Hz
1900 2007 34 GA37 220-230V/60Hz 1089 9221 47 GA37-45 220-230V/60Hz
1900 2007 36 GA45 220-230V/60Hz 1089 9221 45 GA45 440-460V/60Hz
1900 2007 35 GA45 440-460V/60Hz 1120 1089 0362 16 1 Pushbutton
1025 1613304600« 1 Dataplate 1125 e« 1 Circuit breaker
1030 1613343100« 1 Label 1089 9336 03 GA30-37 440-460V/60Hz,
1035 e 1 Transformer GA45 440-460V/60Hz
1089 9436 02 GA30-37-45 440-460V/60Hz, 1089 9336 02 GA30-37-45 575V/60Hz
GA30-37-45 575V/60Hz 1089 9336 04 GA37-45 220-230V/60Hz
1089 9436 03 GA37-45 220-230V/60Hz 1130 1079991101 1 Label
1040 1089913692+« 1 Transformer 1135 1088 001404 1 Connector 2x1
1055 1089030404 1 Limitswitch 1140 1088 001410 1 Connector 2x4
1060 1089921603+ 1 Interlock 1145 1088 001415« 1 Connector 2x2
1065 e 1 Overloadrelay 1150 1089 0426 03« 4 Barrier 1x2
1089 9169 54 GA30-37 440-460V/60Hz 1155 10890506 09« 5 Terminal 1x4 (4mm?)
1089 9169 53 GA30-37-45 575V/60Hz 1160 1089 0506 15+ 4 Terminad 1x2 (70mm?2)
1089 9205 13 GA37-45 220-230V/60Hz 1165 1089050627 1 Terminal 1x2 (4mm?)
1089 9169 55 GA45 440-460V/60Hz 1170 1089 050652« 2 Terminal switch 1x1
1070 1089916807 1 Fuselink 1175 1089 0506 62« 1 Termind 1x1 (2.5mm?)
1075 10899168 26 2 Fuselink 1180 1089 0506 63« 4 Termina 1x1
1080 e 2 Fuselink 1) (3x2.5mm?)
1089 9168 35 ID80 2115 1089931992 1 Contactor 1)
1089 9168 56 ID100 2165 1 Label 1)
1089 9168 60 ID120 1079 9916 15 ID80
1085 1089916809« 2 Fuselink 1079 9916 16 ID100
1090 10799906 09« 1 Label 1079 9919 08 ID120
1095 9820203025+ 1 Servicediagram
1100 10899049 04 7 Fuseholder 1) Only for unitswith dryer / Enkel voor groepen met droger
1110 e 2 Contactor / Endast for aggregat med torkare/ Nur fir Maschinen
1089 9221 45 GA30-37 440-460V/60Hz, mit Trockner / Uniquement pour groupes avec sécheur /
GA30-37-45 575V/60Hz Unicamente para unidades con secador / Solo per unita
1089 9221 48 GA37-45 220-230V/60Hz dotate di essiccatore/ Kun for modeller med tarrer / S6
1089 9221 46 GA45 440-460V/60Hz para unidades com secador / Kun for enheter med
terkeanlegg / Vain kuivaimellavarustetuille yksikoille
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Cubicle Armadio elettrico
Kast Elskab
Skap Quadro
Schaltschrank Skap
Armoire Kotelo
Armario
CSA/UL, DOL starter
Ref. Partnumber  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
1 Cubicle 1110 1089 036216 1 Pushbutton
1900 2007 41 GA30 440-460V/60Hz 1115 e« 1 Circuit breaker
1900 2007 44 GA37 220-230V/60Hz 1089 9336 03 GA30-37-45 440-460V/60Hz
1900 2007 42 GA37 440-460V/60Hz 1089 9336 04 GA37-45 220-230V/60Hz
1900 2007 45 GA45 220-230V/60Hz 1120 1079991101 1 Label
1900 2007 43 GA45 440-460V/60Hz 1125 1088 001404 1 Connector 2x1
1025 1613304600« 1 Dataplate 1130 1088 001410« 1 Connector 2x4
1030 1613343100« 1 Label 1135 1088 0014 15« 1 Connector 2x2
1035 e 1 Transformer 1140 1089 0426 03« 4 Barrier 1x2
1089 9436 02 GA30-37-45 440-460V/60Hz 1145 e 4 Termind 1x3
1089 9436 03 GA37-45 220-230V/60Hz (3x35mm?)
1040 1089913692 1 Transformer 1089 0506 04 GA30-37-45 440-460V/60Hz
1045 1089030404 1 Limitswitch 1150 10890506 09« 5 Terminal 1x4 (4mm?)
1050 e 1 Overloadrelay 1155 1089 0506 15+ 4 Termina 1x2 (70mm?)
1089 9169 57 GA30 440-460V/60Hz 1160 1089 0506 27« 1 Terminal 1x2 (4mm?)
1089 9205 06 GA37 220-230V/60Hz 1165 1089 0506 52¢ 2 Terminal switch 1x1
1089 9169 58 GA37 440-460V/60Hz 1170 10890506 62 1 Termina 1x1 (2.5mmg)
1089 9205 08 GA45 220-230V/60Hz 1175 1089 0506 63« 4 Termind 1x1
1089 9205 12 GA45 440-460V/60Hz (3x2.5mmg2)
1055 * 1 Mounting base 2115 1089931992 1 Contactor 1)
1089 9169 50 GA30-37 440-460V/60Hz 2165 1 Label 1)
1057 e 1 Connectinglink 1079 9916 15 ID80
1089 9215 02 GA45 220-230V/60Hz 1079 9916 16 ID100
1060 1089916807 1 Fuselink 1079 9919 08 ID120
1065 10899168 26 2 Fuselink
1070 * 2 Fuselink 1) 1) Only for unitswith dryer / Enkel voor groepen met droger
1089 9168 35 ID80 / Endast for aggregat med torkare / Nur fiir Maschinen
1089 9168 56 ID100 mit Trockner / Uniquement pour groupes avec sécheur /
1089 9168 60 ID120 Unicamente para unidades con secador / Solo per unita
1075 1089916809 2 Fuselink dotate di essiccatore/ Kun for modeller med tarrer / S6
1080 1079990609 1 Label para unidades com secador / Kun for enheter med
1085 9820203026 1 Servicediagram terkeanlegg / Vain kuivaimellavarustetuille yksikdille
1090 10899049 04« 7 Fuseterminal
1100 e 1 Contactor
1089 9221 46 GA30 440-460V/60Hz
1089 9221 49 GA37 220-230V/60Hz
1089 9221 47 GA37 440-460V/60Hz
1089 9221 43 GA45 220-230V/60Hz
1089 9221 44 GA45 440-460V/60Hz
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Oil cooler Refrigeratore dell'olio

7 Oliekoeler Oliekgler

Oljekylare Arrefecedor de 6leo

Olkiihler Oljekjgler

Refroidisseur d'huile
Refrigerador de aceite

1)

Oljynjaahdytin

13_0004.2
Ref. Part number  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
1 Oil cooler 1050 1614625900 1 Gasket

1613 7021 86 S, Sa 1055 1614625700 1 Ring

1613 7021 88 Others 1060 9820 0857 00« 1 Dataplateinstruction
1020 1613620000« 1 Cylinder
1025 e 1 Tubestack 1) Water-cooled versions/ Watergekoelde versies/

1613 7027 00 S Sa Vattenkylda utf éranden / Wassergekiihlte Ausfihrungen /

1613 7026 00 Others Versions refroidies par eau / Variantes refrigeradas por
1030 1614624900 1 Water box agua/ Versioni raffreddate ad acqua/ Vandkgl ede model -
1035 1614625000 1 Returnbox ler/ Versbes arrefecidas a agual Vannkjglte versjoner/
1040 1614625600« 4 O-ring Vesijaahdytteiset mallit
1045 1614625800 1 Divisionrib
32
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Aftercooler
Nakoeler
Efterkylare
Nachkthler
Refroidisseur final
Refrigerador posterior

Refrigeratore finale
Efterkgler
Arrefecedor final

Etterkjgler
Jalkijaahdytin

1)

1035

13_0005.0
Ref. Part number  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
1 Aftercooler 1055 1614625700 1 Ring

1613 7022 86 S, Sa 1085 98200857 00« 1 Dataplateinstruction

1613 7022 88 Others
1020 1613702400 1 Cylinder 1) Water-cooled versions/ Watergekoelde versies/
1025 1613702300 1 Tubestack Vattenkylda utf éranden / Wassergektihlte Ausfihrungen /
1030 1614624900 1 Water box Versions refroidies par eau / Variantes refrigeradas por
1035 1614625000 1 Returnhbox agua/ Versioni raffreddate ad acqua/ Vandkal ede model -
1040 1614625600 4 O-ring ler/ Versbes arrefecidas a agual Vannkjglte versjoner/
1045 1614625800 1 Divisionrib Vesijadhdytteiset mallit
1050 1614625900 1 Gasket
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Parts list

HAdlas Copeo

Industrial Air Division

Water separator connections

Aansluitingen van de waterafscheider

Vattenavskiljarens anslutningar
Anschlisse des Wasserabscheiders
Connexions du séparateur d'eau
Conexiones del separador de agua

Connessioni del separatore di condensa
Tilslutninger, vandseparator

Ligacoes ao dreno de condensados
Vannutskillertilkoplinger
Vedenerottimen liitdnnat

19

Ref. Part number  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
1020 1 Hoseassembly/Pipe 1140 0581000033 1 Coupling
1613 6904 00 Hose assembly 1145 0661100024 1 Seal washer
1613 7346 00 Pipe 2) 1150 1619733600 1 Cock
1021 0663713600 1 O-ring 1155 1513023900 12 Fixingstrip
1022 0147136403 2 Hexagon bolt 1160 1613692301 1 Foam
1023 0301234400 2 Washer 1180 1089057511 1 Pressuretransducer
1025 0686371601 1 Hexagonplug 1613685480 1 Frameassembly 3)
1030 0653106200 1 Flat gasket 2020 1613685400« 1 Frame 1)
1040 0147132103 4 Hexagon bolt 3) 2030 1079990109+ 1 Label
1045 0266211000 4 Nut 3) 3020 1617001000 1 Water separator
1046 0301233500 4 Washer 3) 2900101700 1 Drain valvekit
1055 1613689400 1 Pipe 3025 06632101 71e 1 O-ring
1060 0663713600 1 O-ring
1065 0147136203 2 Hexagon bolt 1) To belined with / Te bekleden met / Skall beklas med /
1070 0301234400 2 Washer Auskleiden mit/ A garnir avec/ Revestir de/ Rivestire
1080 1 Support con / Skal beklaades med / Forrar com / Skal féres med /
1613 7352 00 2) Vuorataan :
1613 6866 00 Others Foam : 1079 0003 31 (AR) 25 x 2000 x 1500
1085 1619276600 4 Bolt 3) 2) Open unit (E version) / Open groep (E versie) / Oppet
1090 Hexagon bolt aggregat (E utférande) / Offene Gruppe (E Ausfihrung) /
0147 136003 2 2) Groupe ouvert (Version E) / Unidad abierta (versién E) /
0147 136003 4 Others Unita aperta (versione E) / Aben model (E-version) /
1095 Washer Unidade aberta (verséo E) / Apen enhet (E-versjon) /
0301234400 2 2) Avoin yksikko (E-malli)
0301234400 4 Others 3) Not for Open unit (E version) / Niet voor open groep (E
1100 0070600205 AR Plastictube versie) / Inte for Oppet aggregat (E utférande) / Nicht fur
1105 0581000035 1 Coupling offene Gruppe (E Ausfihrung) / Non pour unité ouverte
1110 0661100025 1 Seal washer (version E) / No para unidad abierta (version E) / Non per
1115 0581000055 1 Pipecoupling unita aperte (versione E) / Ikke til brug pa dbne modeller
1120 0070600204 AR Plastic tube (E-version) / Ndo para unidades abertas (Versao E) / Ikke
1125 0581000034 1 Coupling for &pen enhet (E-version) / Ei koske avoimiakoneita (E-
1130 0661100025 1 Seal washer Versio)
1135 0581000043 1 Coupling
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HAdlas Copeo

Parts list Industrial Air Division

Connessioni del essiccatore d'aria

Air dryer connections
Aansluitingen van de luchtdroger
Lufttorkaranslutningar
Anschlisse des Lufttrockners
Connexions du sécheur d'air
Conexiones del secador de aire

Tilslutninger, kgletgrrer

Ligacoes do secador de ar
Lufttgrkertilkoplinger

Kuivaimen liitannat

20

Ref. Partnumber  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
1020 <<< >>> 1 Airdryer 1) 1090 0581000043 1 Coupling

1025 1613689200 1 Hoseassembly 1095 0581000033 1 Coupling

1026 0663713600 1 O-ring 1100 0653104600 1 Flatgasket

1027 0147136703 2 Hexagon bolt 1105 1619733600 1 Cock

1028 0333323200 2 Lockwasher 1115 1 Contactor

1029 0266211100 2 Nut 1089 9319 92 (C,V)

1030 0686371601 1 Hexagonplug 1089 9319 87 Others

1035 0653106200 1 Flat gasket

1040 0266211000 4 Nut 1) To be lined with / Te bekleden met / Skall beklds med /

1041 0301233500 4 Washer Auskleiden mit / A garnir avec / Revestir de / Rivestire con /
1045 0070600205 AR Plastic tube Skal bekleedes med / Forrar com / Skal féres med / Vuorataan :
1070 0581000055 1 Pipecoupling Foam : 1079 0003 31 (AR) 25 x 2000 x 1500

1075 0070600204 AR Plastic tube
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Air dryer Essiccatore d'aria 21
Luchtdroger Lufttgrrer
Lufttorkare Secador de ar
Lufttrockner Lufttgrker
Sécheur d'air Kuivain
Secador de aire
Ref. Partnumber  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
1 Airdryer 5010 e 1 Refrigerant compressor
8092 2412 59 | D80/60H z C,U 1202 7999 00 ID80/60Hz
8092 2411 50 ID80/50HZ T 1202 7502 00 ID80/50Hz
8092 2412 26 I D80/60Hz 1202 8000 00 ID100/60Hz
8092 2411 27 | D80/50Hz 1202 7503 00 ID100/50Hz
8092 2412 67 ID100/60Hz c,u e 1 Freoncompressor
8092 2411 68 ID100/50HZz T 1617 0292 00 ID120/60Hz
8092 2412 34 ID100/60HZz 1617 0106 00 ID120/50Hz
8092 2411 35 ID100/50HZz 5030 e 3 Spacer
8092 2412 75 ID120/60Hz C,uU 1617 0024 00 D80, ID100
8092 2411 76 ID120/50HZz T 5035 1 Carter heating
8092 2412 42 ID120/60HZz 1619 7689 01 ID120
8092 2411 43 ID120/50HZz 5040 e 1 Cubicleassembly
1010 e 1 Frame 1) 1617 0375 80 ID80/60Hz, Cc,u
1617 0021 00 D80, ID100 ID100/60Hz Cc,uU
1617 0100 00 ID120 1617 0283 80 ID80/50Hz, ID80/60HZ,
1020 . Support ID100/50Hz, 1D100/60HZz
1617083200 1 D80, ID100 1617 0335 80 ID120/60Hz Cc,u
1617083100 1 1D120 1617 0282 80 ID120/50Hz, ID120/60HZz
1617001700 1 D80, ID100 5060 e 1 Pressureswitch
1617009800 1 D120 1089 9214 22 D80, 1D100,
1040 * 1 Box ID120/60Hz
1617 0000 80 D80, ID100 1089 9214 23 ID120/50Hz
1617 0099 80 ID120 « 1 HPswitch
1060 1617074500 1 Dataplate 1089 9214 24 ID120/60Hz Cc,u
1070 0129 310300+ 4 Blindrivet 5155 10881001 02« 1 Warning mark
1080 1079990109 1 Decd 6010 e 1 Overload protection
2010 e 1 Heatexchanger ID120
1617 0022 80 D80, ID100 1089 9249 21 ID80/60Hz
1617 0018 80 ID120 1089 9249 22 ID80/50Hz, ID100/50Hz
2120 1089057403+ 1 Temperature sensor 1089 9249 23 ID100/60Hz
2130 1089057511« 1 Pressure sensor 6060 e 1 Capacitor
3040 e 1 Water separator ID120
1617 0010 00 D80, D100 1089 9248 12 ID80/60Hz
1617 0015 00 ID120 1089 9248 02 ID80/50Hz
2900 1017 00ee 1 Drain valvekit 1089 9248 13 ID100/60Hz
0663 2101 71ess 1 O-ring 1089 9248 11 ID100/50Hz
4010 e 1 Condensor e 1 Fanarrangement
1617 0026 00 D80, ID100 1617 0020 80 ID80
1617 0061 00 ID120 1617 0039 80 ID100
4090 1 Liquidseparator 1617 0108 80 ID120
1617 0038 00 D80, ID100 7010 e« 1 Motor
1617 1001 00 ID120 7020 e« 1 Fan
4120 * 1 Liquidreceiver 1617 0525 00 ID80
1617 0037 00 D80, 1D100 1617 0066 00 ID100
1617 0122 00 ID120 1617 0528 00 ID120
4150 e 2 Stopvave 7030 1617 021000e 1 Grating
1617 0123 00 ID120 8010 1617006000« 1 Pressostat (T)
4180 1 Expansionvalve 8020 1617 013700« 1 Plate (T)
1619 6768 10 D80, ID100
1619 6768 07 ID120 1) To belined with / Te bekleden met / Skall beklas med /
4190 e 1 Freondryer Auskleiden mit/ A garnir avec/ Revestir de/ Rivestire
1619 5566 06 D80, ID100 con/ Skal beklaedes med / Forrar com / Skal féresmed /
1619 5566 07 ID120 Vuorataan :
4210 1619556302 1 Nonreturnvalve Foam : 1079 0003 31 (AR) 25 x 2000 x 1500
4400 e 1 Freonexchanger
1617 0034 00 D80, ID100
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Heat recovery system
Warmterecuperatiesysteem

Varmeatervinningssystem
Warmeriickgewinnungssystem
Systéme de récuperation de chaleur
Sistema de recuperacién de calor

Sistema di recupero del calore
Varmegenvindingssystem

22

Sistema de recuperacao de energia
Varmegjenvinningssystem
LaAmmon talteenottojarjestelma

Ref. Partnumber  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
1021 1079991157 1 Label 1150 1619284100 2 Thermometer
1025 1619276600 4 Bolt 1155 1079584022 1 Nipple
1030 1613763400 1 Heat exchanger 1160 0661100030 1 Seal washer
1035 0147134403 4 Hexagon bolt 1165 1613706200 1 Pipe
1040 0301233500 4 Washer 1170 0663312900 1 O-ring
1045 1613706100 1 Bracket 1175 0147132503 2 Hexagon bolt
1050 1619276600 2 Bolt 1180 1079584022 1 Nipple
1055 1202752100 1 Housing 1185 0661100030 1 Seal washer
1060 0147132103 2 Hexagon bolt 1190 1613706300 1 Pipe
1065 0301233500 2 Washer 1195 0663312900 1 O-ring
1070 1614611800 1 Flange 1200 0147132503 2 Hexagon bolt
1075 0663210195 1 O-ring 1205 1613706501 1 Hoseassembly
1080 0147 124603 2 Hexagon bolt 1210 1613706502 1 Hoseassembly
1085 0301232100 2 Washer 1215 0663312900 2 O-ring
1090 1619733300 1 Thermostat 1220 0147132703 4 Hexagon bolt
1100 1202752200 1 4-Wayvalve 1225 0266211000 4 Nut
2901010000 1 4-way valvekit 1230 1 Thermostatic valve
06632106 02 1 O-ring 1613 7064 01 60-75°C
0663210603+ 1 O-ring 1619 7596 00 65-85°C
1105 0663210264 2 O-ring 1619 7595 00 70-85°C
1110 0147132503 4 Hexagon bolt 1619 7493 00 75-95°C
1115 1202768900 1 Handle 1619 7614 00 80-95°C
1120 1202768300 2 Label 1255 1079991369 1 Information label
1125 0147132103 1 Hexagon bolt 1260 1079991379 1 Information label
1130 0301233500 1 Washer 1265 0686371601 1 Hexagonplug
1135 0551000160 2 Pipe 1270 0653106200 1 Flat gasket
1140 0564000029 2 Tee 1613763680 1 Support assembly
1145 0605870051 2 Bushing 2020 16137636 00 1 Support
1146 0661100030 2 Sea washer 2025 1202768200+ 1 Label
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Industrial Air Division

Modulating control
Modulatiecontrole
Moduleringskontroll

Modulationskontrolle
Contréle de la modulation
Control de modulacion

Controllo continuo
Modulationsstyring

HAdlas Copeo

23

Controlo de modulacao
Modulasjonsregulering
Modulointisaato

Ref. Partnumber  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
1020 1613736600 1 Support 1100 0581200027 1 Pipecoupling
1025 1619533701 2 Boalt 1105 0653104600 1 Flatgasket
1030 1615726400 1 Gauge 1110 0070600205 AR Plastictube
1035 0584990400 1 Seeve 1115 0581200027 1 Pipecoupling
1040 0070600204 AR Plastictube 1120 0653104600 1 Flat gasket
1045 0581120016 1 Coupling 1125 0070600205 AR Plastictube
1050 0560440085 1 Cross 1130 0581120023 1 Elbow coupling
1055 1503256410 1 Nipple 1135 1503256621 1 Tee
1060 1613696100 1 Regulator 1140 1503256401 1 Nipple
1065 1079584026 1 Hexagonnipple 1145 1 Solenoidvave
1070 0575040211 1 Hoseassembly 1089 0392 27 115V/60Hz C,uU
1075 1079584026 1 Hexagonnipple 1089 0392 26 220V /60Hz
1080 1613736700 1 Connection 1089 0392 25 220V/50Hz
1085 1 Nozzle 1150 1079584025 1 Hexagonnipple

1613 6968 05 7.5 bar(e), 100-125 psig 1155 0575079127 1 Hoseassembly

@1.4 mm 1160 1079584025 1 Hexagonfipple
1613 6968 06 10-13bar(e), 150-175 psig 1165 <<< >>> 1 Unloader valve
@15 mm 1170 1 Cable

1090 0581120026 1 Elbow coupling 1613 7381 00 C,uU
1095 0070600205 AR Plastictube 1613 7380 00 Others
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Industrial Air Division

Parts list

Service kits
Service kits
Service kits
Service Kits
Service kits
Service kits

Kit per la manutenzione
Service kits

Conjuntos de reparagao
Servicesett
Huoltotarvikesarjat

Ki K2

K3/K4

K11

jﬂ

K9 K8/K10 K7 K6 K5
48_0005.0
Ref. Part number  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
K1 2901021300 1 Oil separator kit K4 2901032600 1 Filter kit
0653 1062 00 2 Flat gasket GA37-7.5, GA37-8, GA37-100,
0661 1000 26* 1  Seal washer GA45-7.5, GA45-8, GA45-10,
0661 100029+ 1 Seal washer GA45-100, GA45-125,
0663210100« 1 O-ring GA45-150
0663 713400 1 O-ring 0661 1000 25+ 1 Seal washer
0663 713800 1 O-ring 0661 1000 27+ 2 Seal washer
0663 7168 00 2 O-ring 0661 1000 29+ 1 Seal washer
1088 080126 1 Grommet 0663 2102 15+ 1 O-ring
1613688000« 1 OQil separator element 1613610500 1 Qil filter
1613740800 1 Air filter element
K2 2901021900 1 Water separator kit
0301 2344 00« 4 Washer K5 2901021800 1 Minimum pressurevalvekit
0661 1000 24 1 Sea washer 0663 713800 2 O-ring
0661 1000 25+ 2  Seal washer 1614 4662 00+ 2 Pistonring
0663 7136 00+ 3 O-ring 0663313300 1 O-ring
2900 101700+ 1 Drainvalvekit 1613322301 1 Washer
1612404900 1 Spring
K3 2901032500 1 Filter kit 0663 7136 00+ 3 O-ring
GA30, GA37-10, GA37-13, 1612 404800 1 Spring
GA37-125, GA37-150, 0335311100« 1 Circlip
GA37-175, GA45-13, 0663 713400+ 1 O-ring
GA45-175 0301 234400 4 Washer
0653 1062 00 1 Flat gasket
0661 1000 25+ 1  Seal washer
0661 1000 27 2 Sea washer
0663 210215« 1 O-ring
1613610500 1 OQil filter
1613740700« 1 Airfilter element
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Service kits Kit per la manutenzione
Service kits Service kits
Service kits Conjuntos de reparagao
Service Kits Servicesett
Service kits Huoltotarvikesarjat
Service kits
Ref. Partnumber  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
K6 2901021200 1 Check valvekit K12 2901023000 1 Element mountingkit 2)
0661 1000 27 2 Sea washer Direct drive
0663 713500 2 O-ring 0333323200 2 Lockwasher
0663 7136 00 2 O-ring 1) 03370009 14 1 Paralel key
0663 713800 3 O-ring 0653 1062 00+ 1 Flat gasket
12026456 00 1 Vave 0661 1000 25 1 Seal washer
1613516500 1 Spring 0661 1000 27+ 2 Seal washer
0663312000 1 O-ring
K7 2901021700 1 Oil stop valveKkit 0663 713500 1 O-ring
0663713500 1 O-ring 0663 7136 00¢ 1 O-ring
0663 312000« 1 O-ring 0663 713800 1 O-ring
0661 1000 27 1 Sea washer 0663 714100 1 O-ring
1613235700 1 Spring 0663 715000« 1 O-ring
0661 1000 30+ 2 Sea washer 1613688500« 1 Couplingelement
0661 1000 29 1 Sea washer 1616 567500« 1 Gasket
0663 210197 2 O-ring 1) 2904 0060 00 1 Lipseal kit
0663 210024« 1 O-ring 1)
0663 210180 2 O-ring 1) K13 2901023100 1 Element mountingkit 2)
Gearbox drive
K8 2901006800 1 Thermostaticvalvekit GA30-10, GA30-100,
7.5-10 bar (e), 100-150 psig GA30-125, GA37-7.5,
0663210195« 1 O-ring GAS37-10, GA37-13,
1619733300+ 1 Thermostat GA37-100, GA37-125,
GA37-150, GA37-175,
K9 2901021100 1 Unloader valvekit GA45-7.5, GA45-10, GA45-13,
0653 1062 00 1 Flat gasket GA45-100, GA45-125,
0653 110000 2 Flat gasket GA45-150, GA45-175,
0657 574200 1 Flat gasket GA30-8, GA37-8, GA45-8
0663 210483« 2 O-ring 0147 140903 1 Hexagon bolt
0663312200« 1 O-ring 0333323200+ 2 Lockwasher
0663 713200« 1 O-ring 03370009 14 1 Paralel key
0663 715000 1 O-ring 0337606200 1 Pardlel key
0663987000 1 O-ring 0504 0200 13+ 1 Bearing
1513001100 1 Spring 0508 110041 1 Bearing
1613678300« 1 Piston 0653 1062 00+ 1 Flat gasket
16136816 00 1 Lipsed 0661 1000 25+ 1 Sea washer
1613681800 1 Vave 0661 1000 27+ 2 Seal washer
1613735500 1 Spring 0663312000 1 O-ring
1619581900« 1 Sintereddisk 0663 713500« 1 O-ring
0663 7136 00¢ 1 O-ring
K10 2901006900 1 Thermostaticvalvekit 0663 713800 1 O-ring
13 bar (e), 175 psig 0663 714500« 1 O-ring
0663210195« 1 O-ring 0663 715000« 1 O-ring
16197596 00+ 1 Thermostat 1613688500« 1 Couplingelement
1616 567500 1 Gasket
K11 2901000101 1 Oilcan 2904 006100 1 Lipseal kit
ROTO-INJECTFLUID
251
K11 2901 004501 1 Oil barrel
ROTO-INJECTFLUID
2091
K11 2901008601 1 Oilcan

ROTO-INJECTFLUID
151
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Service kits Kit per la manutenzione
Service kits Service kits
Service kits Conjuntos de reparacao
Service Kits Servicesett
Service kits Huoltotarvikesarjat
Service kits
Ref. Part number  Qty Name Remarks Ref. Part number  Qty Name Remarks
K14 2901023200 1 Element mountingkit 2) K17 2901034000 1 Preventive maintenance kit
Gearbox drive GA37-7.5, GA37-8, GA37-100,
GA30-13, GA30-150, GA45-7.5, GA45-8, GA45-10,
GA30-175, GA45-100, GA45-125,
GA30-9.1, GA30-10.8 GA45-150
0147 140903« 1 Hexagon bolt 29010326 00 1 Filter kit K4
0333323200 2 Lockwasher 29010211 00 1 Unloading valvekit K9
03370009 14 1 Pardlel key 2901 021200 1 Check valvekit K6
0337606200 1 Pardlel key 2901021300 1 Oil separator kit K1
0504 020013« 1 Bearing 2901021700 1 Oil stop valvekit K7
0508 1100 46 1 Bearing 2901021800 1 Minimum pressure
0653 1062 00 1 Flat gasket valveKkit K5
0661 1000 25 1 Sea washer 2901021900 1 Water separator kit K2
0661 1000 27+ 2  Seal washer
0663 312000+ 1 O-ring K18 2901010000 1 4-way valveKkit 2)
0663 713500 1 O-ring 0663 2106 02+ 1 O-ring
0663 7136 00 1 O-ring 0663210603 1 O-ring
0663 713800 1 O-ring
0663 714500 1 O-ring
0663 715000+ 1 O-ring 1) Only used for old GA30-37 machines/ Enkel gebruikt
1613688500« 1 Coupling element voor oude GA30-37 machines/ Anvands endast pa gamla
1616 567500« 1 Gasket GA30-37 maskiner / Nur verwendet fur alte GA30-37
2904 006100 1 Lipseal kit Maschinen / Uniquement utilisés sur les anciens
compresseurs GA30-37 / Usado Unicamente en
K15 2901024600 1 Cooler kit 2) compresores GA30-37 de fabricacion anterior / Solo
0661 1000 27 1 Seal washer usato per unita GA30-37 vecchie/ Kun benyttet til gamle
0661 1000 29« 4  Sea washer GA30-37 maskiner / Apenas usado para maguinas antigas
0663 713400 1 O-ring GA30-37 / Kun brukt pa gamle GA30-37 maskiner /
0663 713500« 4 O-ring Ké&ytetéan vain vanhoissa GA30-37 koneissa
0663 7136 00 2 O-ring 2) Not shown/ Niet getoond / Visas € / Nicht gezeigt / Non
0663 713800 1 O-ring indiqué/ No indicado / Non indicato / Ikke vist / Ndo
1614 6256 00 4 O-ring indicado / Ikke vist / Ei kuvassa
1614625700« 1 Ring
1614 6258 00+ 1 Divisionrib
1614625900« 1 Ribjoint
K16 2901033900 1 Preventivemaintenancekit
GA30, GA37-10, GA37-13,
GA37-125, GA37-150,
GA37-175, GA45-13,
GA45-175
2901032500 1 Filter kit K3
2901 0211 00 1 Unloading valvekit K9
2901021200 1 Check valvekit K6
2901 021300 1 Oil separator kit K1
2901021700 1 Oil stop valveKkit K7
2901021800 1 Minimum pressure
valvekit K5
2901021900 1 Water separator kit K2
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RETTLEDNING

1 BESTILLING AV DELER

Oppgi alltid delenummeret, betegnelsen pi og mengden av de aktuelle delene samt maskintype
og maskinens serienummer.

2 FORKLARING TIL KOLONNENE

Ref. - Referansenummer

Knytter en del i listen til tegningen. Deler uten referansenummer vises ikke pa tegningen.
Part No. - Delenummer

Hvis det ikke er angitt et delenummer, kan delen ikke bestilles som en separat reservedel.
En del med et nummer som etterfglges av en svart prikk, inngér i enheten like ovenfor som er
oppfert med halvfet skrift.

Merk: Enheter stir oppfert med halvfet skrift i alle kolonner.

"<<<>>>" henviser til en annen liste.

Nar delenummeret til én eller flere bestemte deler er plassert under referanse/betegnelseslinjen,
mé man velge riktig del i forhold til maskintype/-modell.

Qty

Angir hvor mange deler som er forbundet med referansenummeret. "AR" stir for "As required"
="etter behov", dvs. at bulkmateriale eller mengde mi spesifiseres.

Name: Betegnelse

Oversettelsene av de engelske delebetegnelsene finnes i trykksak nr. 2930 1214 00.
Remarks - Anmerkninger

Deler som hgrer til vedlikeholdssett er angitt med K1, K2...

Deler i et vedlikeholdssett kan vere fordelt pi flere lister.

En bokstav kan tilkjennegi at delen er sertifisert i henhold til de oppfgrte kodene eller
regelverket til det autoriserte organet som er angitt. Hvis bokstaven stir i hakeparentes, er
ikke selve delen sertifisert, men den ma brukes pd enheter som er sertifisert av det autoriserte
organet. Ml er angitt i millimeter.

3 AUTORISERTE ORGANER: Se teksten ovenfor.

BRUGSANVISNING

1 BESTILLING AF DELE

Opgiv altid reservedelsnummer, betegnelse og det antal der gnskes, samt maskinens
typebetegnelse og serienummer.

2 FORKLARING TIL SPALTER

Ref. - Referencenummer.

Henviser til en del i fortegnelse og pa tegning. Dele uden referencenr. vises ikke pa tegningen.
Part No. - Nummer pa del.

Hvis nummer p4 del ikke er opgivet, fis delen ikke som reservedel. En del, hvor nr. efterfglges
af en sort prik indgdr i den enhed der er anfgrt med fed skrift lige ovenover.

Bemserk: I alle spalter er enheder angivet med fed skrift.

"<<<>>>" henviser til en anden fortegnelse.

Nir delnummeret/numrene pé en eller flere specifikke dele er anfgrt under reference/betegnelse
linien, skal der valges i.h.t. maskinens type/model.

Qty - Antal.

Angiver antal dele der indgér i referencenummeret. "AR” betyder "as required" = som kreves:
omfang eller antal skal bestemmes.

Name: Oversxttelse af de engelske navne for delene findes i tryksag nr. 2930 1214 00.
Remarks

Dele der indgdr i Service Kits betegnes med K1, K2....

Dele til et Service Kit kan findes fordelt pa flere sider.

Et bogstav kan referere til, at en del er blevet certificeret i.h.t. de forskrifter eller regler, som
er opstillet af det godkendende selskab; hvis et bogstav star i parentes er selve delen ikke
klassificeret men skal bruges pa enheder, der er godkendt af det godkendende seiskab. Mil
er opgivet i milimeter.

3 GODKENDENDE SELSKABER: Se ovenstiende engelske tekst.

OAHTIEX XPHXHE

1 TIAPAITEAIA ANTAAAAKTIKQN
Na avagépete ndvia tov apifud aviailaxtixod, Ty nEplypagt xal TV mosémra Twv
avteddaxticdv nod {rdte xabd xat Tov TR xat Tov apiBié cE1pds Tov prravipatos.
2 EINIEZHTHLIH TON ITHAQN
Ref.- Api1fuds avagopds (Rapaxousng)
Tuoyetier éva avtarlaxtikd ot éva xaraloyo 1 oxeddypapua.
Ywpis apiBud avagopds Sev paivoviat oto oxedidypappa.
Part No. - Ap18udg aveariiaxtixol
Av Sev SiSetar apiyds aviardraxtikov, avrd 10 efdprnua Sev nopadlberar cav
avtaddexticd. Eva avraldaxtiké tov onmoiov o apibuds axolovfeizal and ma
padpn Tekeia eival Teiua TOL EVTOVa TUNREVOL SUVGAOL apécws and raww.

Enusioon: Bva oUvoio suxdvecar éveova oe oAsg Tig oThAss.

"<<< >>>" maporépnel oto va ocvuPovkevteite pia GAAn Aista dtav o apbudc
avtadlaxtikod (<bov) cuyxexpyévov efopripatog («<dv) Tonofetoivrar kdtw and
N YOy avapopd.s/ ovéaTog, IPEREL va yivel emhoyii BEOEL TOL TUTOV TOU UTXAVIPETOG.
Qty - Hoséensa

Asiyver Ty moodTiTe TeV aviaihaxTikév Tov oxetifovial ue Tov apiiud avagopds. "AR"
oTHAivEL "onme araITeiTan”: 6yKog LAOU 1 TosdTITA TPOG TPOOBIOPIoHOV.

Name: Metagpdoels 1oV ayyAkay ovopdTov aviailaxtikav propovy va Bpefosy oto
évrumo Ap. 2930 1214 00

Hapatnpnosis

AvialAoxTixd 7ov avikouy of Taxéta avioilaxtikdv suvtignomg npoodiopilovial wg
K1, K2, ..

To. avroAAax TG, p1og £PYaALIONTY; OUVITIPTNOTG PTOPET VO KATAVEROVTAL 6 SIAPOPETIREG
Aioteq.

Eva ypdppa unodeuwiel 6t éva aviallaxtiké £ival TICTONOIUEVD CURPOVA UE TOUG
WS EG T Toug Kavdveg Tav efouciodotTpévey opyaviopdy. Av éva ypdppa Bploxetat péoa
oc mapévbeon | ayxvreg 1o avialhaxtiukd avté Sev eivar mistomowpivo and
efovmodotnuévoug opyavioyous.. Ot Siactdees eivar oe x1hiootd.

3 EZEO0YIIOAOTHMENOI OPTANIEMOL Blince ayyhixd xeipevo dveo

AvtalioxTixd

INSTRUCOES DE ULTILIZACAO

1 ENCOMENDA DE PECAS

Referir sempre o nimero de pega, o nome e a quantidade das pegas pretendidas, bem como
o tipo e nimero de série da miquina.

2 EXPLICACAO DAS COLUNAS

Ref. - Nimero de referéncia

Identifica uma pega numa lista e desenho. As pegas sem mimero de referencia néo sio
indicadas no desenho.

Part. No. - Nimero de pega

Se nio for indicado o nimero de pega, ndo é possivel obter a pega em causa como
sobressalente. Uma pega cujo nimero é seguido de um ponto preto esta incluida no conjunto
impresso a cheio imediatamente por cima.

Nota: Um conjunto aparece impresso a cheio em todas as colunas.

""<<< >>>" remete para a consulta de outra lista.

Quando o(s) nimero(s) de uma pega(s) especifica(s) é(sao) colocado(s) por baixo da linha
de referéncia/nome, é necessério efectuar uma op¢io com base no tipo/versdo da miquina.
Qty. - Quantidade

Indica a quantidade de pegas relacionadas com o nimero de referéncia. “AR” significa
“consoante requerido” : material avulso ou quantidade a determinar.

Name - Nome

E possivel encontrar a tradugZio dos nomes das pegas em inglés no catdlogo

n° 2930 1214 00.

Remarks - Observagoes

As pegas incluidas nos Kits de Manutengdio séo indicados por K1, K2...

As pegas de um Kit de Manutengio podem estar distribufdas por vérias listas.

Uma letra pode indicar que uma pega foi certificada pela entidade autorizada referida, de
acordo com os cédigos ou normas mencionados; se a letra estiver entre parénteses, a pe¢a
em questdo nio se encontra certificada mas deve ser usada em unidades certificadas pela
entidade autorizada. As dimensdes sio indicadas em milimetros.

3 ENTIDADES AUTORIZADAS: Ver texto acima.

ISTRUZIONI PER L'USO

1 ORDINE DI PARTI DI RICAMBIO

Indicare sempre il numero di catalogo, la denominazione e la quantita delle parti richieste,
come pure il tipo e il numero di matricola della macchina.

2 SPIEGAZIONE DELLE COLONNE

Ref.: Numero di riferimento

Indica un particolare nell'elenco delle parti e nel disegno. Le parti senza numero di
riferimento non sono mostrate nel disegno.

Part No.: Numero di catalogo

Se non viene indicato il numero di catalogo, il particolare non pud essere ottenuto come
ricambio. Un particolare il cui numero & seguito da un asterisco nero & compreso nel gruppo
stampato in grassetto immediatamente sopra.

Nota: Un gruppo & stampato in grassetto in tutte le colonne.

"<<< >>>" indica di consultare un altro elenco di parti di ricambio.

Quando il numero (i) di catalogo di una parte (i) specifica & messo sotto la linea del
riferimento/denominazione si deve fare una scelta in base al tipo/versione della macchina.
Qty: Quantita

Indica la quantit di parti relative al numero di riferimento. “AR" significa "come
richiesto": deve essere fissato materiale alla rinfusa o quantita.

Name: Nome

Le traduzioni dei nomi inglesi delle parti possono essere trovate nella pubblicazione

No. 2930 1214 00.

Remarks - Osservazioni

Le parti comprese nei Service Kit sono indicate K1, K2, ecc.

Le parti di un Service Kit possono essere sparse in diverse liste.

Una lettera puo indicare un particolare che & stato certificato, secondo le norme o i codici
elencati, dall'ente autorizzato di seguito indicato; se una lettera & posta tra parentesi, il
particolare stesso non & certificato, ma deve essere utilizzato sulle unité certificate dali'ente
autorizzato.

Le dimensioni sono in millimetri.

3 ENTE AUTORIZZATO: Vedere il testo inglese in alto.

KAYTTOOHJEET

1 OSIEN TILAAMINEN

@®

2 SARAKKEIDEN SELITYKSET

Ref. - Viitenumero

Viittaa osaan luettelossa ja piirustuksessa. Osat, joilla ei ole viitenumeroa, eivit ndy
piirustuksessa.

Part No. - Osanumero

Jos osanumeroa ei ole ilmoitettu, osaa ei saa varaosana. Osa, jonka jiljessi on musta piste,
sisiltyy lihavoituun osakokonaisuuteen.

Huomaa: Osakokonaisuus on lihaveitu kaikissa sarakkeissa.

"<<<>>>" ohjaa kiyttimiin toista luetteloa.

Kun tietyn osan tai tiettyjen osien osanumero(t) on merkitty viite/nimirivin alle, on suoritettava
valinta koneen tyypin/version perusteella.

Qty - Maiird

Osoittaa viitenumeroon liityvien osien mazirdn. "TM" tarkoittaa "tarpeen mukaan": irtotavaraa
tai miird on selvitettdva.

Name: Englanninkielisten osanimien ki#innokset 16ytyvit painotuotteesta

nro 2930 1214 00.

Remarks

Huoltosarjoihin kuuluvat osat on varustettu merkinnéilla K1, K2...

Huoltosarjaan kuuluvat osat voivat olla monesta luettelosta.

Kirjain voi osoittaa, etti mainittu valtuutettu elin on hyviksynyt osan luettelon

koodien mukaisesti; jos kirjain on suluissa, itse osaa ei ole sertifioitu mutta sitd on
kiytettivd valmutetun elimen sertifioimien yksiksiden yhteydessa.

Mitat on annettu millimetreing.

3 VALTUUTETUT ELIMET: Katso englanninkielinen teksti edelld.
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